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Basic features

«  WiFi, LAN and AP mode connection.

+  Recording on micro SD card, max. 128Gb (card not included).

+  Toway audio communication, built-in microphone and speaker.

+  Outdoor installation, IP66 protection class, ABS housing.

+ 8 IR LEDs and 8 white LEDs for visibility at a distance of up
to 20 m.

« P2P connection.

+  Remote control through the CamHi Pro application (Android/

iOS) and through the HiP2P application (PC Windows)
«  PTZ control from the application.

Technical speciﬁcations

Sensor 1/3” GC4653 CMOS

Sensor resolution 4MP

Registration resolution mainstream 2560 x 1440
substream 800 x 448 /1-16 fps

Preview resolution 4MP

Video compression H.265

Audio compression AMR/G.711A
Colour: 0.1Lux @(F1.2,AGC ON);

Night vision O Lux with IR, B/W 0.01 Lux @
(F1.2,AGC ON),0 Lux with IR

Lens 3.6mm (@ F1.8

Viewing angle 80°

Ethernet RJ4510/100 Mbps

WiFI frequency 2.4 GHz

WiFi transmission power | 100mW
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WiFi standard

IEEE802.11b/g/n

Network protocols

TCP/IP,HTTP.TCP,UDP,SMTP,DH
CPDNS,P2P

IR LEDs 8 x IR LEDs + 8 x White LEDs
IR distance Up to 20 m

Motion detection Yes

Slot card Micro SD, max. 128Gb
P2P connection Yes

ONVIF Yes

Mobile application CamHi Pro (Adroid/iOS)
Power voltage 12V /1 2A

Dimensions 90 x 130 x 135 mm
Degree of protection IP66

Housing ABS

Working temperature -26°C ~+80°C

User manual




Remote control from mobile app

English

Warning: due to CamHiPro application updates, there could be
differences between the images and information presented in this

manual.

1. Install the CamHiPro application by accessing Google Play or
the App Store or by scanning the QR code below:

Android
2. Create an account in the application and log in.

3. Install the micro SD card (max. 128 Gb) in the camera. The

card is not included.

Micro SD slot Reset
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4. Power the camera to a 230V power source using the 12VI2A

power adapter included in the package.

Note: We recommend configuring and testing the camera before
mounting it in the final location.

Quick setup. Adding the camera to the application

without a cable.

Note: the camera must not be connected by cable to the router.

Connect the mobile phone to the WiFi 2.4GHz network of
the router. Activate “Location” on your phone.

In the CamHi Pro application, click on the “+” icon.

Select the “IP camera” option.

In the following interface, select the “New device” option.
Click on “Power is on, next step”.

In the following interface, select the “Not connected to the
network cable” option.

Select the “AP distribution network equipment - Go add”
option.

Scan the QR code on the camera.

Wait for the application to identify the camera

Wait for the application to identify the camera. Connect to
the camera’s AP.

Select the WiFi network you want to connect to and add the
network password. To finish, press “Configure wireless and

add”.

Note: If the procedure fails, reset the camera by pressing the
reset button on the wire or the reset button on the mainboard and

repeat the steps above.
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After successfully adding the camera, click on the camera to

preview the images. Note: the camera status must be Online. For

security reasons, you will be asked to change the camera password.

The camera preview interface has several options: start manual

recording, perform image capture, activate speaker and camera

microphone for two way communication, PTZ control, volume

control, etc.

If you cannot determine by shape,
please refer to the manual to make a
choice.

w258 ) = O 2%8 ) = O 2%8 ) = O 2%8
= Add device X [« Confirm power > || < confimaccessnetworkca... X
IP camera <
P N N Vi N\
New device / \
Battery wireless
camera Devices not connected to the
network after first use or factory . J \_|| /
4G camera reset D X .
Add a sharing
device \© U l=lj/ O U @) [l
Device in use g ] g ’
In-use device that has been X .
connected to the LAN / Internet B B If the device has a network port, it
Power on the device and wait for {5 Fecommended 1o 80d a netWark
about 30 seconds to confirm that cable to add; the network port
the device is working. light on the network cable socket
flashes
Power is on, next step.
Connected network cable
Current network: <unknown ssid> Not connected to the network
ble
U] g 1] g
) = O 2%8 ) 0= 0. So%a 012 PEFr--ray [ PR
< Selectdistribution network.. x| | < Scan QR code X |1< searching X "
Please select the type of your device .
according to its shape. Please point the phone camera at searching...
the QR code on the device and put
Acoustic distribution network b foetac s
equipment
.
Connect to device

Searching for camera, please
wait. Please make sure the
camera is reset successfully
and powered on.

CamHipro app wants to use a temporary.
Wi-Fi network to connect to your device

IPCAM-019082

CANCEL CONNECT
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Adding the camera to the application by

connecting it with a cable to the router

Notes:

—_

NOUTA®WN

8.

To add the camera to the application via cable, the mobile
phone must be connected via WiFi 2.4GHz to the same
router to which the camera is connected.

The camera’s default username and password are “admin”.

Connect a network cable to the RJ45 connector on the
camera wire and in the router.

In the CamHi Pro application, click on the “+” icon.

Select the “IP camera” option.

In the following interface, select the “New device” option.
Click on “Power is on, next step”.

Select the “Connected network cable” option.

From the displayed camera list, click on the camera you want

to add.
In the following interface, press “Add to”.
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9. Select the WiFi network you want to connect the camera to
and enter the network’s password. Press “Configure wireless

and add”.

10. Give the camera a name and press “Confirm”.

Didn't find the device to add?

w258 S a2i%e 0258 2% 0258 2% 0258 2%
= Camera 5= +1[< Add device X |1< Confirm power X || < Confirmaccess networkca..
IP camera T\ -
New device / 0 A 10
Battery wireless (| | 11
crmes Devices not connected to the ( | |
network after first use or factory Rl
4G camera reset AT
N
Add a sharing
device
I m N
Device in use g il v
In-use device that has been . 3
connected to the LAN / Internet B B If the device has a network port, it
Power on the device and wait for is recommended to add a network
about 30 seconds to confirm that cable to add; the network port
the device is working. light on the network cable socket
flashes
Power is on, next step.
Connected network cable:
Current network: <unknown ssid> Not connected to the network
cable
U] 1] (@] 1] (@] < 1] (@]
0915 R 0158 oG 5% ) 9% G So%a ) oG 5%
< Device List Refresh | | < Device information X < Wireless configuration X & Name setting X
Devices in the LAN: Fill in your device information Current device UID: - SSAK-019082-AF | | The device has been added successfully!
CEC Give it a name.
SSAK-019082- uiD: SSAK-019082-
192.168. Please choose the WiFi network you use name: PN||IP440
" . frequently, configure it to the device, so
Lokl that you can use the camera better every . .
day. quick selection:
Password:

What are the requirements for wireless
2

Configure wireless and add

Not configured yet, add directly >

WIFI name: 6AWP-2.4( Q
WiFi }
password: 124

Living r..| Bedroom [Doorway) [Baby ro.]

Store | |Corridor] | Hall || Office
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Connecting the camera to the WiFi network

1. Press the icon {G} next to the camera you want to configure.
Note: The camera status must be Online.

2. Select “Wireless Setting”.

3. Select the WiFi 2.4 GHz network you want to connect the
camera to and enter the network’s password. Press “Apply”.
The message “Wireless setup is successful” will be displayed.

Recording configuration on the micro SD card

1. Install a maximum 128Gb micro SD card in the camera.

2. Open the app, press the icon {Ob next to the camera you want

to configure. Note: The camera status must be Online.

Select “SD card plan recording”.

Activate the “Whether to enable record” option.

Activate daily recording, from Monday to Sunday, or manually

set the recording days and time interval.

6. Return to the main menu and select the “SD Card setting”
option to check the available space on the card.

G s w

Activate recording only when motion is detected

Note: When the micro SD card installed in the camera has
a reduced capacity, we recommend activating the recording
function only upon motion detection.

1. Open the app, press the icon {O} next to the camera you want
to configure. Note: The camera status must be Online. Select
“SD card plan recording”.

2. Activate the option “Whether to enable record®,
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In the “Recording time period” area, access “Advanced
setting” and disable all preset options.

Return to the main menu and access “Alarm management and
notification”, activate the “Motion detection alarm” option
and the “Alarm recording to SD card” option.

To view the recordings on the micro SD card installed in the

camera, press the icon [23) from the bottom of the main application

interface. Select the camera and the file you want to play or

download.

LED lighting mode setting

From the camera preview interface, the “Night vision” menu

offers 3 options:

1.

2.

Infrared mode: in low light conditions, the 8 IR LEDs of the
camera light up.

Full color mode: in low light conditions, the 8 IR LEDs light
up, plus the 8 white light LEDs.

Intelligent mode: in low light conditions, the 8 IR LEDs light
up, plus the 8 LEDs with white light only when motion is
detected.
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bpnrapckn

OCHOBHM XapPaKTEPUNCTUKH

e Bpb3Ka B pexkum WiFi, LAN n AP.

e 3anuc Ha micro SD KapTa, makc. 128Gb (kapTa He e

BKJ/IOYEHA).

* 33 HAaYMH Ha ayaMO KOMYHWKaLuMs, BrpageH MUKPOdOH U

BUCOKOroBOpUTEN.
e BbHLWEH MOHTaX, Kiac Ha 3awwmTa IP66, ABS kopnyc.

e 8 IR cBeToamMona 1 8 b6enn ceetoamoaa 3a BUAMMOCT Ha

pasctoAaHme go 20m.
e P2P Bpb3Ka.

e [INCTAaHUMOHHO ynpaBaeHue ypes npuaoxeHneto CamHi
Pro (Android/iOS) un upe3 npunoxkeHuneto HiP2P (PC

Windows)
e PTZynpaB/ieHne OT NPUIOKEHUNETO.

TexHnyecku cneymnduKauum

CeHsop 1/3” GC4653 CMOS
E::g,sg:TenHa CNocobHOCT Ha AMP
rnaseH noTok 2560 x
Pesontouma 3a pernctpayma 1440, sBTOpUYEH NOTOK
800x448 / 1-16 fps
Pesontoumsa 3a Bu3yannsauma AMP
Bunaeo komnpecua H.265
Ayano Komnpecua AMR/G.711A

PpkoBOACTBO 3a yroTpeba 12



UsaT: 0.1Lux @(F1.2,AGC

HolHo BUskaaHe ON); 0 Lux c IR, B/W 0.01
Lux @ (F1.2,AGC ON),0
Lux c IR

Newy 3.6mm @ F1.8

brovna Ha rnepaHe 80°

Ethernet RJ45 10/100 Mbps

WiFl yectoTa 2.4 GHz

MowHocT Ha WiFi npegaBaHe 100mwW

WiFi ctangapt IEEE802.11b/g/n
TCP/IPHTTP,TCP,UDP,SM

MperKoBM NPOTOKOM

TP,DHCPDNS,P2P

IR cBeTOAMOAM

8 x IR cBeToamnoma + 8 x
6enn ceetoamnoa

IR pascToaHune Jo 20m

[aTumK 33 aBuKeHne aa

Cnot KapTa Micro SD, makc. 128Gb
P2P Bpb3Ka ha

ONVIF aa

Mo6u1AHO NpUNoKeHne CamHi Pro (Adroid/iOS)
3axpaHBaLLO HanpeXkeHmne 12V /2A

Pasmepu 90 x 130 x 135 mm
CrteneH Ha 3aWmTa IP66

Kunnwa ABS

PaboTHa TemnepaTypa -26°C ~ +80°C

13
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ANCTaHUMOHHO ynpasaeHue oT an

MpeaynpexaeHune: nopagu akTyanmsaumm Ha NPUAOKEHNETO
CamHiPro moxe pa uma pasavkuM ¢ um3obpaxkeHusaTa w
MHbOpmaumATa, NpeacTaBeHN B TOBAa PbKOBOACTBO.

1. MpepynpexaeHue: nopaau aKTyanusaumm Ha
npunoxkeHneto CamHiPro moxe Ja vma pasinkm ¢
n3obparkeHmaTa U MHGOpMaUMATa, NPeaCcTaBeHM B TOBA
PbHKOBOACTBO:

Android i0S
2. Cb3panTe aKayHT B NPUJIOXKEHMETO U Be3Te.
3. WHcTanupaite micro SD KapTtaTa (makc. 128 Gb) BbB
¢doToanapara. KapTaTa He e BKAKOYeEHa.

Micro SD slot Reset

PpkoBOACTBO 3a yroTpeba 14



4, 3axpaHBa|71Te KamepaTta KbM U3TOYHUK Ha 3axXpaHBaHE OT

230V, KaTo M3nonssare 3axpaHsalima agantep 12 V/2 A,
BKJ/IIOUEH B MaKeTa.

3abenexka: MNpenopbyBame ga KoOHPUrypupate u TecTBaTe
KameparTa, npeau Aa A MOHTMPAaTe Ha OKOHYaTe/IHOTO MSACTO.

Bbp3a HacTpoMKa. [lobaBaHe Ha KamepaTa KbM
npunoxeHuneto 6e3 Kaben.

3abenexka: KamepaTa He TpAbGBa Aa ce CBbP3Ba C Kabesn Kbm
pyTepa.

CebprkeTe MobunHua TenepoH kbm WiFi 2.4GHz mpekaTa
Ha pyTepa. AkTuBMpanTe ,MecTononoxeHne” Ha
TenedoHa cu.

B npunoxkeHneto CamHi Pro wpakHeTe BbpXy MKOHATA ,+".
MN3bepeTe onumaTa, IP camera”.

B chepBalunsa nHtepdeic nsbepere onumaTa, New device”.
KnukHeTe Bbpxy ,,Power is on, next step”.

B cnepBawma wuHTepdenc wusbepete onuyuata ,Not
connected to the network cable”.

MN3bepeTe onuuarta ,AP distribution network equipment -
Go add”.

CkaHupanTe QR Koaa Ha KamepaTa.

MN3uakanTe NpuNoKeHneTo ga naeHtTnoumumpa KamepaTta
MN3uakanTe npunoxeHnetTo ga naeHtudunumpa Kamepara.
CebprkeTe ce ¢ AP Ha KameparTa.

N3bepete WIiFi mperkaTa, KbmM KOATO MUCKaTe Ja ce
CcBbp)KeTe, U gobaBeTe naposiata 3a mpexaTta. 3a Aa
3aBbpLINTE, HaTUcHeTe ,,Configure wireless and add”.

15 PpkoBOACTBO 32 ynoTpeba
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3abenexkka: AKo npoueaypaTa € HeycnelwHa, Hyaupaunte
KamepaTta, KaTo HaTUCHeTe ByTOHa 3a Hy/nMpaHe Ha Kabena
UM ByTOHA 3a Hy/IMpPaHe Ha OCHOBHAaTa M/JaTKa M NoBTOpeTe
CTbMNKUTE No-rope.

Cnep, Kato pgobaBuTe yCnewHO KaMepaTa, LipaKHeTe BbpXy
KamepaTa, 3a Aa npernegate u3obpaxeHusaTa. 3abenexka:
CbCTOSAAHMETO Ha Kamepata Tpsabsa pga e OdnaviH. OT
CbObparkeHUss 3a CUFypHOCT We 6baeTe nNOMoONEHM [Aa
NPOMeHUTe NaposiaTa Ha Kamepara.

NHTepdencT 3a npersies, Ha KamMepaTta MMa HAKOJIKO Onuuu:
CTapTUpPaHe Ha PbYEH 3aMnuC, U3BbPLUBAHE HA 3aCHEMaHe Ha
n3obpakeHne, akTUBMpPAHE Ha BUCOKOTOBOPUTE U MUKPODOH
Ha KamepaTa 3a ABYMNOCOYHA KOMyHWKauwua, PTZ KOHTpos,
KOHTPO/1 Ha cuaaTa Ha 3ByKa U gp.

0258 = Gl 2% 0258 @ vt 21%8 0258 @ vt 21%8 0258 2%
= Camera 5 + < Add device X |[< Confirm power X || < Confirmaccess networkca..
IP camera
3 8 2 A = R
New device A
Battery wireless
camera Devices not connected to the |
network after first use or factory \ P e il 2
4G camera reset Z |
i ]
Add a sharing ° =
device \ MY/
Device in use &
In-use device that has been X .
connected to the LAN / Internet B B If the device has a network port, it
Power on the device and wait for {5 Fecommended 1o 80d a netWark
about 30 seconds to confirm that cable to add; the network port
the device is working. light on the network cable socket
flashes
Power is on, next step.
Connected network cable
Current network: <unknown ssid> Not connected to the network
cable

U] o < 1] (@] g 1] (@] g 1] (@] g
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If you cannot determine by shape,
please refer to the manual to make a
choice.

Searching for camera, please
wait. Please make sure the
camera is reset successfully
and powered on.

e FETwrET w2 coasne | [emoom OBaBT D
< selectdistribution network... < | | < Scan QR code x ||« searching R e

Please select the type of your device .

according to its shape. Please point the phone camera at searching...

the QR code on the device and put
Acoustic distribution network theRgodeintiebox, i,
equipment
A\
Connect to device

CamHipro app wants to use a temporary
WiFi network to connect to your device

IPCAM-019082

CANCEL CONNECT

10520 6 W

9
8

(4 Wireless configuration ¥
Curtent device UID: - SSAK-019082-AFC

Please choose the WIFi network you use frequently
configure i 1o the device, 5o that you can use the camera
better every day.

PNI Q|

WIF name:

WiFi password:

0542 TS

< PNIIP440

4 5T%a

SSAK-019082-

AW

PNI IP440

SSAK-019082-

o 5%

) 8% G 56%8

< PNIIP440

SSAK-019082-

™
Miror/flp  Focusaddit..  Preset posi
& (&
Volumecon..  Imageadju..  Nightvision.
1]} (@] <

[lobaBaAHe Ha KamepaTa KbM NPUNOXKEHUETO
ypes cBbp3BaHe C Kaben Kbm pyTepa

Benexku:
e 33 aa

fobaBuTe KamepaTa KbM MPUIOXKEHUETO upes

Kaben, MobunHnAT TenedoH TpabBa Aa 6bae cBbp3aH ypes

PbxoBogicTBO 3a ynorpeba
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10.

WiFi 2.4GHz Kbm cblma pyTep, KbM KOWTO e CBbP3aHa
KameparTa.

MoTpebutenckoTo Mme M naponaTa no noapasbupaHe Ha
KamepaTa ca “admin”.

CBbprKeTe MpPerXKoB Kaben KbM KoHeKTopa RJ45 Ha Kabena
Ha KamepaTa u B pyTepa.

B npunoxkeHuneto CamHi Pro wpaKkHeTe BbpXy MKOHaTa ,+".
MN3bepeTe onuuaTa ,,IP camera”.

B cnepBawma nHtepdenc nsbepete onumata, New device”.
KnukHeTe Bbpxy ,,Power is on, next step”.

MN36epeTe onumaTa ,,Connected network cable”.

OT nMoOKasaHMA CNUCbK C KamMepu LWpaKHeTe BbpXY
KameparTa, KoATo UcKaTe Aa aobasute.

B cheaBalwma nHtepdeinc HatucHete , Add to”.

N36epeTe WiFi mpeskaTa, KbM KOATO UCKaTe Aa CBbPKETe
KamepaTa, 1 BbBegeTe naposaTa Ha MperkaTta. HatucHete
,Configure wireless and add”.

w258

2 C ﬁ "
ﬂ,aMTe MMe Ha KamepaTta U HaTucHete ,Lonmnrm .
= Gl 2% 0258 @ vt 21%8 0258 @ vt 21%8 0258 @ vt 21%8
Camera 5 + < Add device X |[< Confirm power X || < Confirmaccess networkca..
IP camera
3 8 2 A = R
New device A
Battery wireless
camera Devices not connected to the |
network after first use or factory . P e il 2
4G camera reset 2
Add a sharing ° ~
device \ MY/
Device in use &
In-use device that has been X .
connected to the LAN / Internet B B If the device has a network port, it
Power on the device and wait for is recommended to add a network
about 30 seconds to confirm that cable to add; the network port
the device is working. light on the network cable socket
flashes
Power is on, next step.
Connected network cable
Current network: <unknown ssid> Not connected to the network
cable

U] o < 1] (@] g 1] (@] g 1] (@] g
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Device List Refresh | | < Device information X < Wireless configuration X & Name setting X
Devices in the LAN: Fill in your device information Current device UID:  SSAK-019082-AF | | The device has been added successfully!
CEC Give it a name.
SSAK-019082- uiD: SSAK-019082-

192.168.

0 G 58%s ) 8% Ul 8% ) 8= G 8% ) 8% Ul 8%

Please choose the WiFi network you use name: PNI/IP440
frequently, configure it to the device, so

Username:  +sses that you can use the camera better every

day. quick selection:
Password: seees —
WIFl name: GAWP-2.4( Q| | [Living | Bedroom [poorway Baby ro.]
WiFt | | [ store | [corridor| [ Hal | [ office
Didn't find the device to add? password: ******** <@

What are the requirements for wireless
levices?

Configure wireless and add

Not configured yet, add directly

CeBbp3BaHe Ha KamepaTta Kbm WiFi mpexaTa

1. HaTucHeTe MKoHaTa {0} 0 KamepaTa, KOATO McKaTe ja

KoHdurypupate. 3abenerkka: CbCTOSHMETO Ha KamepaTa
Tpa6Bsa Aa e OHNANH.

MN3bepeTe ,Wireless Setting”.

N3bepete WiFi 2,4 GHz mpexa, KbmM KOATO UCKaTe Aa
CBbP)KeTe KamepaTa, U BbBegeTe Naposata Ha mpexkara.
HatucHete “Apply”. LLLe ce nokake cbobuweHumeTo ,Wireless
setup is successful”.

KoHdurypauma Ha 3anuc Ha micro SD KapTaTa

1.

2.

MHcTanupaiite makcumym 128Gb micro SD KapTa BbB
doToanapara.

OTBOpPETE MPUNOMKEHWETO, HaTUCHeTe MKOHaTa {0} A0
KamepaTa, KOATO UCKaTe Aa KoHourypupare. 3abenekka:
CbCTOAHMETO Ha KamepaTa Tpabea aa e OHNaNH.

19 PpkoBOACTBO 32 ynoTpeba
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MN36epeTe ,,SD card plan recording”.

AkTuBupainTe onumuata ,Whether to enable record”.
AKTUBMpaNTE exXeaHEBHO 3anMcBaHe, OT MOHeAENHUK A0
HeaenA, UM PbYHO 3a4ailTe AHUTE 3a 3aMNnc U MHTepBana
oT BpeMme.

BbpHeTe ce B raBHOTO MeHI M nsbeperte onuymarta ,SD
Card setting”, 3a ga npoBepuTe Ha/IMYHOTO MACTO Ha
KapTaTa.

AKTMBMpaﬁTe 3alncCa CaMo npum 3aCn4aHeE Ha
AsnxeHme

3abenexkka: Korato micro SD KapTaTa, MHCTaAMpaHa BbB
¢doToanaparta, € ¢ HaMmaneH KanmauuTeT, npenopbyBame Aa
aKkTMBMpaTe ¢yHKUMATA 32 3aNMC CamMO MNPU 3acu4vaHe Ha
OBUXeHue.

OTBOpeTe NpuUIOXKEHMETO, HaTUCHeTe WKOoHaTa {:6} no
KamepaTa, KoATO MCKaTe Aa KoHourypuparte. 3abenexka:
CbCcTOAHMETO Ha KamepaTa Tpsabea aa e OHnaliH. U3bepeTe
,»SD card plan recording”.

AKTnsmpante onumarta ,Whether to enable record”.

B 3oHaTa ,Recording time period” Bne3ste B ,Advanced
setting” W peakTMBMpalTe BCUMYKM NpenBapUTENHO
3a/,a4eHu1 Onuuu.

BbpHeTe ce B r1aBHOTO MeHO M Bneste B ,Alarm
management and notification”, akTuBuMpaliTe onuusaTa
»Motion detection alarm” n onuuaTta ,Alarm recording to
SD card”.

3a ga suauTe 3anmcute Ha micro SD KapTaTa, MHCTaInpaHa
B KamepaTta, HAaTUCHETE MKOHATa \ OT AOO0/IHAaTa 4acCT Ha

PpkoBOACTBO 3a yroTpeba 20



OCHOBHMA UHTEpENC Ha NpUNoXKeHMeTo. M3bepeTe KamepaTa
n dbaina, KOMTO UCKaTe Aa Bb3NpousBeaeTe UIn UITEINUTE.

HacTpoiKka Ha pexnma Ha LED ocBeTneHume

OT uHTepdeica 3a npernes Ha Kameparta, meHtoTo ,Night

vision” npeanara 3 onuuu:

1. Infrared mode: npu cnaba ocBeteHocT cBeTAaT 8-Te IR
CBeToAMoA4a Ha KameparTa.

2. Full color mode: npu ychosua Ha cnaba ocBeTeHOCT CBETAT
8 IR cBeToamoma natoc 8 ceeToamMoaa ¢ 6s1a CBETINHA.

3. Intelligent mode:npu ycnoBus Ha cnaba oceBeTeHOCT 8-Te
IR cBeToanoaa cBeTAT, natoc 8-Te cBeTogModa c bana
CBET/IMHA CaMO KOraTo Ce 3aceye ABUMKEHME.
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Grundfunktionen

« WLAN-, LAN- und AP-Modus-Verbindung.

+  Aufzeichnung auf Micro-SD-Karte, max. 128 GB (Karte nicht

enthalten).

«  Um Audiokommunikation, eingebautes Mikrofon und

Lautsprecher zu ermoglichen.

+ AuBenaufstellung, Schutzart IP66, ABS-Gehause.

« 8 IR-LEDs und 8 weife LEDs fur Sichtbarkeit auf bis zu 20

m Entfernung.

«  P2P-Verbindung.

+  Fernsteuerung uber die CamHi Pro-Anwendung (Android/

iOS) und uber die HiP2P-Anwendung (PC Windows)
«  PTZ-Steuerung aus der Anwendung.

Technische Spezifikationen

Sensor 1/3” GC4653 CMOS
Sensorauflosung 4MP
Hauptstrom 2560 x 1440,
Registrierungsauflosung | Sekundare Stromung 800x448 /
1-16 fps
Vorschauauflosung 4MP
Video-Kompression H.265

Audiokomprimierung AMR/G.711A

Farbe: 0.1Lux @(F1.2,AGC ON);

Nachtsicht O Lux mit IR, B/W 0.01 Lux (@
(F1.2,AGC ON),0 Lux mit IR

Linse 3.6mm (@ F1.8

Blickwinkel 80°
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Ethernet RJ4510/100 Mbps
WiFi-Frequenz 2.4 GHz
WLAN-Sendeleistung 100mW
WLAN-Standard IEEE802.11b/g/n

Netzwerkprotokolle

TCP/IP,HTTP.TCP,UDP,SMTP,DH
CPDNS,P2P

IR-LEDs 8 x IR-LEDs + 8 x weil3e LEDs
IR-Entfernung Bis zu 20 m
Bewegungserkennung Ja

Slot-Karte Micro-SD, max. 128 GB
P2P-Verbindung Ja

ONVIF Ja

Mobile Applikation CamHi Pro (Adroid/iOS)
Netzspannung 12V /1 2A

Mal3e 90 x 130 x 135 mm
Starke des Schutzes IP66

Gehause ABS

Arbeitstemperatur -26°C ~+80°C

Fernbedienung uber die mobile App

Warnung: Aufgrund von Aktualisierungen der CamHiPro-
Anwendung kann es zu Abweichungen zwischen den Bildern und
Informationen in diesem Handbuch kommen.

1. Installieren Sie die CamHiPro-Anwendung, indem Sie auf

Google Play oder den App Store zugreifen oder den QR-

Code unten scannen:
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Android iOS
2. Erstellen Sie ein Konto in der Anwendung und melden Sie sich
an.
3. Installieren Sie die Micro-SD-Karte (max. 128 GB) in der

Kamera. Die Karte ist nicht enthalten.

Micro SD slot Reset

4. Versorgen Sie die Kamera Uber dasim Lieferumfang enthaltene

12-V/2-A-Netzteil mit einer 230-V-Stromquelle.

Hinweis: Wir empfehlen, die Kamera zu konfigurieren und zu
testen, bevor sie am endgultigen Standort montiert wird.
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Schnelle Einrichtung. Hinzufigen der Kamera

zur Anwendung ohne Kabel.

Hinweis: Die Kamera darf nicht per Kabel mit dem Router

verbunden sein.

Verbinden Sie das Mobiltelefon mit dem WLAN-2,4-GHz-
Netzwerk des Routers. Aktivieren Sie , Standort” auf |hrem
Telefon.

Klicken Sie in der CamHi Pro-Anwendung auf das ,,+“-Symbol.
Wahlen Sie die Option ,,IP Camera®

Wahlen Sie in der folgenden Oberflache die Option ,New
device®.

Klicken Sie auf ,,Power is on, next step®.

Wahlen Sie in der folgenden Oberflache die Option ,,Not
connected to the network cable®.

Wahlen Sie die Option ,, AP distribution network equipment
- Go add"”.

Scannen Sie den QR-Code auf der Kamera.

Warten Sie, bis die Anwendung die Kamera identifiziert hat
Warten Sie, bis die Anwendung die Kamera identifiziert hat.
Verbinden Sie sich mit dem AP der Kamera.

Wahlen Sie das WLAN-Netzwerk aus, mit dem Sie sich
verbinden mochten, und fugen Sie das Netzwerkkennwort
hinzu. Dricken Sie zum Abschluss auf ,,Configure wireless

and add.

Hinweis: Wenn der Vorgang fehlschlagt, setzen Sie die Kamera
zuruck, indem Sie die Reset-Taste am Kabel oder die Reset-Taste
auf der Hauptplatine driicken, und wiederholen Sie die obigen
Schritte.

Nachdem Siedie Kameraerfolgreich hinzugefiigt haben, klicken Sie

auf die Kamera, um eine Vorschau der Bilder anzuzeigen. Hinweis:
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Der Kamerastatus muss Online sein. Aus Sicherheitsgrinden
werden Sie aufgefordert, das Kamerapasswort zu andern.

Die Kameravorschau-Oberflache bietet mehrere Optionen:
Manuelle Aufzeichnung starten, Bildaufnahme durchfihren,

Lautsprecher  und Kameramikrofon  fur  Zwei-Wege-
Kommunikation aktivieren, PTZ-Steuerung, Lautstarkeregelung
USW.
5‘ ’ Camera 8= M + - Add device o |;< % - Conﬁnnpowerwm |;< % .Sul:onﬁnnaocewnm:k:;.; |;<
IP camera ~ ~
New device /[ N /[ N
Battery wireless
crmes Devices not connected to the
network after first use or factory || / \|| /
4G camera reset ’ . N . p >
L V=) Lo Ul =

Device in use

In-use device that has been
connected to the LAN / Internet

Current network: <unknown ssid>

Power on the device and wait for
about 30 seconds to confirm that
the device is working.

If the device has a network port, it
is recommended to add a network
cable to add; the network port
light on the network cable socket
flashes

Connected network cable

Not connected to the network

528 G 21%8

< selectdistribution network... <

Please select the type of your device
according to its shape.

Acoustic distribution network
equipment

AP distribution network equipment

If you cannot determine by shape,
please refer to the manual to make a
choice.

Benutzerhandbuch

Please point the phone camera at
the QR code on the device and put

0912 8% Vi 8%

< searching X

searching...

Searching for camera, please
wait. Please make sure the
camera is reset successfully
and powered on.
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Connect to device

CamHipro app wants to use a temporary
Wi-Fi network to connect to your device:
IPCAM-019082

CANCEL CONNECT




0o G m BB T D 0542 (RN ) (RN ) 8% L 56%a

< Wireless configuration X < PNI IP440 @] < PNI IP440 || < PNI IP440 bt

SSAK-019082-AFC

SSAK-019082- SSAK-019082- SSAK-019082-

AW

Fugen Sie die Kamera der Anwendung hinzu,
indem Sie sie mit einem Kabel an den Router
anschlief3en

Anmerkungen:

+  Umdie Kamera per Kabel zur Anwendung hinzuzufiigen, muss
das Mobiltelefon per WLAN 2,4 GHz mit demselben Router
verbunden sein, mit dem auch die Kamera verbunden ist.

« Der Standard-Benutzername und das Passwort der Kamera
lauten ,, admin®.

1. Verbinden Sie ein Netzwerkkabel mit dem RJ45-Anschluss
am Kamerakabel und im Router.

2. Klicken Sie in der CamHi Pro-Anwendung auf das ,,+“-Symbol.

3. Wahlen Sie die Option ,,IP Camera®.

4. Wahlen Sie in der folgenden Oberflache die Option ,,New
device®.

5. Klicken Sie auf ,,Power is on, next step".
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6. Wahlen Sie die Option ,,Connected network cable®.

7. Klicken Sie in der angezeigten Kameraliste auf die Kamera, die

Sie hinzufigen maochten.

Dricken Sie in der folgenden Oberflache auf ,Add to*.

9. Wahlen Sie das WLAN-Netzwerk aus, mit dem Sie die
Kamera verbinden mochten, und geben Sie das Passwort des
Netzwerks ein. Drucken Sie ,,Configure wireless and add®.

10. Geben Sie der Kamera einen Namen und drucken Sie
,Confirm®,

@

09258 0 2i%e 09258 A 2% 028 T s 0258 A 2%

Camera 8= +1< Add device x < Confiffh poiver X || < confimaccess networkca... X

IP camera

New device
Battery wireless

camera Devices not connected to the

network after first use or factory

4G camera reset
Add a sharing
device
Device in use vl

In-use device that has been f the device h K s
comnected tothe LAY/ Ineet Power on the device and waitfor | | 1 the device has anetwork port, it
about 30 seconds to confirm that cable to add; the network port

the device leworking, light on the network cable socket

flashes
Power is on, next step
Connected network cable:

Current network: <unknown ssid> Not connected to the network

cable
015 R w158 oG 5% ) ) w168 oG 5%
< Device List Refresh | | { Device information X < Wireless configuration X < Name setting X
Devices in the LAN: Fill in your device information Current device UID:  SSAK-019082-AF | | The device has been added successfully!
CEC Give it a name.
SSAK-019082- uiD: SSAK-019082-
192.168. Please choose the WiFi network youuse | | name: PN IP440
U B frequently, configure it to the device, so
sername: ***** || thatyou can use the camera better every . .
day. quick selection:
Password: sssss o 6o b ) e
\WiFl name: GAWP-2.4( Q| | Livingr.| Bedroom Poorway| Baby ro.]
WiFi ( i 1
Didn'tfind the device to add? password: | *+*eee | | | Store | [Corridor] | Hall || Office

What are the requirements for wireless
devices?

Configure wireless and add

<Not configured yet, add directly >

=
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Verbinden der Kamera mit dem WLAN-
Netzwerk

1.

Driicken Sie das Symbol {G} neben der Kamera, die Sie
konfigurieren mochten. Hinweis: Der Kamerastatus muss
Online sein.

Wahlen “Wireless Setting”.

Wahlen Sie das WLAN-2,4-GHz-Netzwerk aus, mit dem Sie
die Kamera verbinden mochten, und geben Sie das Passwort
des Netzwerks ein. Dricken Sie ,Apply“. Die Meldung

»Wireless setup is successful® wird angezeigt.

Aufzeichnung der Konfiguration auf der Micro-
SD-Karte

1.

@A w

Installieren Sie eine Micro-SD-Karte mit maximal 128 GB in
der Kamera.

Offnen Sie die App, driicken Sie auf das Symbol {3} neben
der Kamera, die Sie konfigurieren mochten. Hinweis: Der
Kamerastatus muss Online sein.

Wahlen Sie ,,SD card plan recording®.

Aktivieren Sie die Option ,Whether to enable record®.
Aktivieren Sie die tagliche Aufnahme von Montag bis Sonntag
oder stellen Sie die Aufnahmetage und das Zeitintervall
manuell ein.

Kehren Sie zum Hauptmend zurtick und wahlen Sie die Option
»oD Card setting, um den verfugbaren Speicherplatz auf der
Karte zu uberprufen.
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Aktivieren Sie die Aufnahme nur, wenn eine
Bewegung erkannt wird

Hinweis: Wenn die in der Kamera installierte Micro-SD-Karte eine
reduzierte Kapazitat hat, empfehlen wir, die Aufnahmefunktion
nur bei Bewegungserkennung zu aktivieren.

1. Offnen Sie die App, driicken Sie auf das Symbol {G} neben
der Kamera, die Sie konfigurieren mochten. Hinweis: Der
Kamerastatus muss Online sein. Wahlen Sie ,,SD card plan
recording®.

2. Aktivieren Sie die Option ,Whether to enable record*.

3. Rufen Sie im Bereich ,Advanced setting” die ,Alarm
management and notification auf und deaktivieren Sie alle
voreingestellten Optionen.

4. Kehren Sie zum Hauptmenu zurick und greifen Sie auf
»Alarm management and notification” zu, aktivieren Sie die
Option ,Motion detection alarm® und die Option ,,Alarm
recording to SD card®.

Um die Aufnahmen auf der in der Kamera installierten Micro-
SD-Karte anzuzeigen, driicken Sie auf das Symbol [-%) von der
Unterseite der Hauptanwendungsschnittstelle. Wahlen Sie die
Kamera und die Datei aus, die Sie wiedergeben oder herunterladen
mochten.

Einstellung des LED-Beleuchtungsmodus

In der Kameravorschau-Oberflache bietet das Meni ,Night
vision“ 3 Optionen:
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Infrared mode: Bei schlechten Lichtverhaltnissen leuchten
die 8 IR-LEDs der Kamera.

Full color mode: Bei schlechten Lichtverhaltnissen leuchten
die 8 IR-LEDs sowie die 8 Weil3licht-LEDs.

Intelligent mode: Bei schlechten Lichtverhaltnissen leuchten
die 8 IR-LED:s, plus die 8 LEDs mit weillem Licht nur, wenn

Bewegung erkannt wird.
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Caracteristicas basicas

«  Conexion en modo WiFi, LAN y AP.

+ Grabacion en tarjeta micro SD, max. 128Gb (tarjeta no
incluida).

«  Para comunicacion de audio, microfono y altavoz integrados.

« Instalacion exterior, grado de proteccion IP66, carcasa ABS.

« 8 LED IRy 8 LED blancos para visibilidad a una distancia de
hasta 20 m.

« Conexion P2P.

+  Control remoto a través de la aplicacion CamHi Pro (Android/
iOS) y a través de la aplicacion HiP2P (PC Windows)

+  Control PTZ desde la aplicacion.

Especiﬁcaciones tecnicas

Sensor 1/3” GC4653 CMOS
Resolucion de sensore 4MP
flujo principal 2560 x 1440,
Resolucion de grabacion flujo secundario 800x448 /
1-16 fps
Resolucion de vista previa 4MP
Compresion de video H.265
Compresion de audio AMR/G.711A

Color: 0.1Lux (@(F1.2,AGC
ON); O Lux con infrarrojos,
B/W 0.01 Lux @ (F1.2,AGC
ON),0 Lux con infrarrojos

Lente 3.6mm (@ F1.8
Angulo de vision 80°

Vision nocturna

Manual de usuario 32



Ethernet RJ4510/100 Mbps
Frecuencia WiFi 2.4 GHz

Potencia de transmision WiFi | 100mW

Estandar WiFi IEEE802.11b/g/n

Protocolos de red

TCP/IP,HTTR,TCP,UDP,SMTP,
DHCPDNS,P2P

LED IR 8 LED IR + 8 LED blancos
Distancia de infrarrojos Hasta 20m

Deteccion de movimiento Si

Ranura de tarjeta MicroSD, max. 128 GB
Conexion P2P Si

ONVIF Si

Aplicacion movil

CamHi Pro (Adroid/iOS)

Tension de alimentacion

12V /1 2A

Dimensiones 90 x 130 x 135 mm
Grado de proteccion IP66

Alojamiento ABS

Temperatura de trabajo -26°C ~+80°C
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Control remoto desde la aplicacién movil

Advertencia: debido a las actualizaciones de la aplicacion
CamHiPro, podrian existir diferencias entre las imagenes y la

Espaiiol

informacion presentada en este manual.

1. Instale la aplicacion CamHiPro accediendo a Google Play o
App Store o escaneando el codigo QR a continuacion:

Android i0S

2. Creaunacuentaen la aplicacion e inicia sesion.
3. Instale la tarjeta micro SD (max. 128 Gb) en la camara. La
tarjeta no esta incluida.

Micro SD slot Reset
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4. Alimente la camara a una fuente de alimentacion de 230 V

con el adaptador de alimentacion de 12 V/2 A incluido en el
paquete.

Nota: Recomendamos conﬁgurar y probar la camara antes de
montarla en la ubicacion final.

Conﬁguracién répida. Anadir la camara a la

aplicacién sin cable.

Nota: la camara no debe estar conectada por cable al enrutador.

Conecta el teléfono movil a la red WiFi 2.4GHz del router.
Active “Ubicacion” en su teléfono.

En la aplicacion CamHi Pro, haga clic en el icono “+”.
Seleccione la opcion “IP camera”.

En la siguiente interfaz, seleccione la opcion “New device”.
Haga clic en “Power is on, next step”.

En la siguiente interfaz, seleccione la opcion “Not connected
to the network cable”.

Seleccione la opcion “AP distribution network equipment -
Go add”.

Escanea el codigo QR en la camara.

Espere a que la aplicacion identifique la camara

Espere a que la aplicacion identifique la camara. Conéctese al
AP de la camara.

Seleccione la red WiFi a la que desea conectarse y agregue
la contrasena de la red. Para finalizar, presiona “Configure
wireless and add”.

Nota: Si el procedimiento falla, reinicie la camara presionando el
boton de reinicio en el cable o el boton de reinicio en la placa base
y repita los pasos anteriores.

Después de agregar con éxito la camara, haga clic en la camara
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para obtener una vista previa de las imagenes. Nota: el estado de
la camara debe ser En linea. Por razones de seguridad, se le pedira
que cambie la contrasena de la camara.

La interfaz de vista previa de la camara tiene varias opciones:
iniciar la grabacion manual, realizar la captura de imagenes,
activar el altavoz y el microfono de la camara para comunicacion
bidireccional, control PTZ, control de volumen, etc.

9258

i 21%8 258 G 21%8 258 G 21%8 258 G 21%8

Camera 5= +1{< Add device X [[< Confirm power % | [ < confirm access network ca.. X<

IP camera

New device /
Battery wireless

camera Devices not connected to the
network after first use or factory || / \|| /
4G camera reset p i y
Add a sharing =
device \ O U lml \ O U [l |lwm

Device in use & ] g

In-use device that has been

connected to the LAN / Internet B B If the device has a network port, it
Power on the device and wait for is recommended to add a network
about 30 seconds to confirm that cable to add; the network port
the device is working. light on the network cable socket
flashes
Power is on, next step.
Connected network cable
Current network: <unknown ssid> Not connected to the network
ble

528 G 21%8 ) 8% Ul 8% 0912 8% Vi 8% 10506 M

< selectdistribution network... < | | < Scan QR code x [[< searching X soarching

Please select the type of your device .

according to its shape. Please point the phone camera at searching...
the QR code on the device and put

Acoustic distribution network

equipment

i Connect to device
Searching for camera, please
wait. Please make sure the CamHipro app wants to use  temporary
camera s reset successfully Wi network to connect to your device:
and powered on. IPCAM-019082
AP distribution network equipment
canceL connecT
Go add

If you cannot determine by shape,

please refer to the manual to make a

choice

1] L] ® «
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w20 cm
& Wireless configuration x || <

Current device UID:  SSAK-019082-AFC

TBEB. T @D (RN )

PNI IP440 ] <

TR )

PNI IP440 || <

network you use frequently
e, 50 that you can use the camera

SSAK-019082- SSAK-019082-

SSAK-019082-

AW

Miror/fiip

< > II

Volume con

Focus addit
]

Image adju

8% L 56%a

PNI IP440

&

~
)

Preset posi..

e

Night vision.
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Agregar la camara a la aplicacién conectandola
con un cable al enrutador

Notas:

+ Para anadir la camara a la aplicacion via cable, el movil debe
estar conectado via WiFi 2.4GHz al mismo router al que esta
conectada la camara.

+  El nombre de usuario y la contrasena predeterminados de la
camara son “admin”.

—_

Conecte un cable de red al conector RJ45 en el cable de la
camara y en el enrutador.

En la aplicacion CamHi Pro, haga clic en el icono “+”.
Seleccione la opcion “IP camera”.

En la siguiente interfaz, seleccione la opcion “New device”.
Haga clic en “Power is on, next step”.

Seleccione la opcion “Connected network cable”.

En la lista de camaras que se muestra, haga clic en la camara

NouswN

q ue desea agrega r.
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8. En la siguiente interfaz, presione “Add to”.
9. Seleccione la red WiFi a la que desea conectar la camara e
ingrese la contrasena de la red. Presiona “Configure wireless

and add”.

10. Asigne un nombre a la camara y presione “Confirm”.

) B 2%

258 G 21%8 258 G 21%8 258

ErRrT
= Camera 32 +[|< Add device X [[<

Confirm power % | [ < confirm access network ca.. X<

IP camera

New device
Battery wireless

camera
Devices not connected to the

network after first use or factory
4G camera reset

Add a sharing
device

Device in use

In-use device that has been . 3
connected to the LAN / Internet If the device has a network port, it

is recommended to add a network
cable to add; the network port
light on the network cable socket
flashes

Power on the device and wait for
about 30 seconds to confirm that
the device is working.

Power is on, next step.
Connected network cable:

Not connected to the network
cabl

le
U] o < 1] (@] < 1] (@] < 1] (@]

Current network: <unknown ssid>

015 PETRFr—N w158 0= 0 so%e ) ) w168 0= 0 so%e
< Device List Refresh | | < Device information X < Wireless configuration X & Name setting X
Devices in the LAN: Fill in your device information Current device UID: - SSAK-019082-AF | | The device has been added successfully!
CEC Give it a name.
SSAK-019082- uiD: SSAK-019082-
192.168. Please choose the WiFi network you use name: PN||IP440
U . frequently, configure it to the device, so
Lokl that you can use the camera better every . .
day. quick selection:
Password: T = o Sl
iving r..| Bedroom| |Doorway Baby ro.
WIFI name: 6AWP-2.4( Q| d yjjBaoy o-)
WiFi X .
Didn't find the device to add? password: ******** <@ Store ] [Corridor| {_Hall | Office
What are the requirements for wireless
s?
Configure wireless and add
Not configured yet, add directly >
i (e}

Manual de usuario 38



Conexion de la camara a la red WiFi

Presiona el icono @junto a la camara que desea configurar.
Nota: El estado de la camara debe ser Online.

Seleccione “Wireless Setting”.

Seleccione la red WiFi de 2,4 GHz a la que desea conectar la
camara e ingrese la contrasena de la red. Presiona “Apply”. Se
mostrara el mensaje “Wireless setup is successful”.

Conﬁguracién de grabacién en la tarjeta micro

SD

@A w

Instale una tarjeta micro SD de 128 Gb como maximo en la
camara.

Abra la aplicacion, presione el icono {C} junto a la camara
que desea configurar. Nota: El estado de la camara debe ser
Online.

Seleccione “SD card plan recording”.

Activar la opcion “Whether to enable record”.

Activa la grabacion diaria, de lunes a domingo, o configura
manualmente los dias de grabacion y el intervalo de tiempo.
Regrese al mend principal y seleccione la opcion “SD Card
setting” para verificar el espacio disponible en la tarjeta

Activa la grabacién solo cuando se detecta

movimiento

Note: When the micro SD card installed in the camera has
a reduced capacity, we recommend activating the recording

function only upon motion detection.
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1. Abra la aplicacion, presione el icono {0} junto a la camara
que desea configurar. Nota: El estado de la camara debe ser
Online. Seleccione “SD card plan recording”.

2. Activa la opcion “Whether to enable record®.

3. En el area “Recording time period”, acceda a “Advanced
setting” y desactive todas las opciones predeterminadas.

4. Vuelva al mend principal y acceda a “Alarm management and
notification”, active la opcion “Motion detection alarm” y la
opcion “Alarm recording to SD card”.

Para ver las grabaciones en la tarjeta micro SD instalada en la
camara, presione el icono [v%) desde la parte inferior de la interfaz
principal de la aplicacion. Seleccione la camara y el archivo que
desea reproducir o descargar.

Configuracion del modo de iluminacion LED

Desde la interfaz de vista previa de la camara, el mena “Night
vision” ofrece 3 opciones:

1. Infrared mode: en condiciones de poca luz, los 8 LED IR de la
camara se encienden.

2. Full color mode: en condiciones de poca luz, los 8 LED IR se
encienden, mas los 8 LED de luz blanca.

3. Intelligent mode: en condiciones de poca luz, los 8 LED IR
se encienden, mas los 8 LED con luz blanca solo cuando se
detecta movimiento.
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Caractéristiques de base

Connexion en mode Wi-Fi, LAN et AP.

Enregistrement sur carte micro SD, max. 128 Go (carte non
incluse).

Pour la communication audio, microphone et haut-parleur
intégres.

Installation extérieure, classe de protection |IP66, boitier ABS.
8 LED IR et 8 LED blanches pour une visibilité jusqu’a 20 m.
Connexion P2P.

Contréle a distance via l'application CamHi Pro (Android/
1OS) et via I'application HiP2P (PC Windows)

Contréle PTZ depuis I'application.

Spéciﬁcations techniques

Capteur

1/3” GC4653 CMOS

Résolution du capteur

AMP

Reésolution
d'enregistrement

flux principal 2560 x 1440
flux secondaire 800x448 /1-16 fps

Reésolution de l'apergu

AMP

Compression de video

H.265

Compression audio

AMR/G.711A

Vision nocturne

Couleur: 0.1Lux @(F1.2,AGC ON);
O Lux avec IR, B/W 0.01 Lux (@
(F1.2,AGC ON),0 Lux avec IR

Lentille 3.6mm (@ F1.8
Angle de vue 80°

Ethernet RJ4510/100 Mbps
Fréquence Wi-Fi 2.4 GHz
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Puissance de

transmission Wi-Fi 100mW

Norme Wi-Fi IEEE802.11b/g/n

Protocoles réseau TCP/IPHTTP,TCP,UDP,SMTP,DHCP
DNS,P2P

LED IR 8 x LED IR + 8 x LED blanches

Distance IR Jusqu'a 20 metres

dueionte o

Fente pour carte

Micro SD, max. 128 Go

Connexion P2P Oui

ONVIF Oui

Application mobile CamHi Pro (Adroid/iOS)
Tension d'alimentation | 12V / 2A

Dimensions 90 x 130 x 135 mm
Degre de protection | IP66

Logement ABS

Tempeérature de 96°C ~ +80°C

fonctionnement

Manuel utilisateur
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Controle a distance depuis |’app|ication mobile

Attention: en raison des mises a jour de l'application CamHiPro,

Francais

il peut y avoir des differences entre les images et les informations
présentées dans ce manuel.

1. Installez I'application CamHiPro en accédant a Google Play
ou a ’App Store ou en scannant le code QR ci-dessous:

Android i0S

2. Créezun compte dans |’app|ication et connectez-vous.
3. Installez la carte micro SD (max. 128 Go) dans la caméra. La
carte n'est pas incluse

Micro SD slot Reset

4. Alimentez la caméra a une source d’alimentation 230 V a
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Iaide de I'adaptateur secteur 12 V/2 A inclus dans 'emballage..

Remarque: Nous vous recommandons de conﬁgurer et de tester

la caméra avant de la monter a I’emplacement final.

Installation rapide.A_jouter lacameraa |’app|ication

sans cable.

Remarque: la caméra ne doit pas étre connectée par cable au

routeur.

Connectez le téléphone portable au réseau WiFi 2,4 GHz du
routeur. Activez “Localisation” sur votre télephone.

Dans l'application CamHi Pro, cliquez sur I'icone “+”.
Sélectionnez I'option “IP camera”.

Dans l'interface suivante, sélectionnez I'option “New device”.
Cliquez sur “Power is on, next step”.

Dans linterface suivante, sélectionnez l'option “Not
connected to the network cable”.

Sélectionnez l'option “AP distribution network equipment -
Go add”.

Scannez le code QR sur la caméra.

Attendez que l'application identifie la caméra

Attendez que lapplication identifie la caméra. Connectez-
vous au point d’acces de la caméra.

Sélectionnez le réseau Wi-Fi auquel vous souhaitez vous
connecter et ajoutez le mot de passe du réseau. Pour finir,
appuyez sur “Configure wireless and add”.

Remarque: Si la procédure échoue, réinitialisez la caméra en

appuyant sur le bouton de réinitialisation sur le cable ou sur le

bouton de réinitialisation sur la carte mere et repétez les etapes

ci-dessus.

Apres avoir ajouté la caméra avec succes, cliquez sur la caméra
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pour prévisualiser les images. Remarque: 'état de la caméra doit
étre en ligne. Pour des raisons de sécurité, il vous sera demande de
changer le mot de passe de la cameéra.
Linterface de prévisualisation de la caméra comporte plusieurs
options: démarrer I'enregistrement manuel, effectuer la capture
d’image, activer le haut-parleur et le microphone de la caméra
pour une communication bidirectionnelle, le controle PTZ, le
controle du volume, etc.

If you cannot determine by shape,
please refer to the manual to make a
choice.

1] (@]

can the QR code on the body.

w258 = O 2% ) = O 2%8 ) = O 2%8 ) = O 2%8
= Camera 5 + Add device X [« Confirm power > || < confimaccessnetworkca... X
1P camera "
r i N Vi N\
New device / \
Battery wireless
camera Devices not connected to the
network after first use or factory . J .
4G camera reset 5
Add a sharing - =
device \\° U lml)/ \ C U o} |lwmlf
Device in use g ] g
In-use device that has been X .
connected to the LAN / Internet B B If the device has a network port, it
Power on the device and wait for {5 Fecommended 1o 80d a netWark
about 30 seconds to confirm that cable to add; the network port
the device is working. light on the network cable socket
flashes
Power is on, next step.
Connected network cable
Current network: <unknown ssid> Not connected to the network
ble
U] o < 1] (@] g 1] (@] g 1] (@] g
) = O 2%8 ) 0= 0. So%a 012 PEFr--ray [ PR [Erp—
< Selectdistribution network... Scan QR code X [« searching X "
Please select the type of your device .
according to its shape. Please point the phone camera at searching...
the QR code on the device and put
Acoustic distribution network tedBcdeinmeboc.
equipment
.
Connect to device

Searching for camera, please
wait. Please make sure the
camera is reset successfully
and powered on.

CamHipro app wants to use a temporary.
Wi-Fi network to connect to your device

IPCAM-019082

CANCEL CONNECT
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OBLE. P @D
(4 Wireless configuration ¥

Current device UID:  SSAK-019082-AFC

choose the Wi network you use frequently,
10 the device, 5o that you can use the camer

SSAK-019082-

AW

(RN
PNI IP440

)

S PNI IP440 bt

(RN

SSAK-019082-

)

<

SSAK-019082-

Miror/fiip

Volume con

8% L 56%a

PNI IP440 bt

Focus addit
]

Image adju

~
)

Preset posi..

e

Night vision.

Ajouter la cameéra a |’app|ication en la connectant

avec un cable au routeur

Remarques:

—_

NOUTA®WN

Pour ajouter la caméra a I'application via un cable, le téléphone
mobile doit étre connecté via WiFi 2,4 GHz au méme routeur
auquel la camera est connectée.

Le nom d’utilisateur et le mot de passe par défaut de la caméra
sont “admin”.

Connectez un cable réseau au connecteur RJ45 sur le cable
de la cameéra et dans le routeur.
Dans l'application CamHi Pro, cliquez sur I'icone “+”.
Sélectionnez l'option “IP camera”.
P
Dans I'interface suivante, selectionnez I'option “New device”.
) P
Cliquez sur “Power is on, next step”.
Seélectionnez I'option “Connected network cable”.
P
Dans la liste de caméras affichée, cliquez sur la caméra que
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vous souhaitez ajouter.
Dans linterface suivante, appuyez sur “Add to”.
9. Seélectionnez le réeseau Wi-Fi auquel vous souhaitez connecter

la caméra et saisissez le mot de passe du réseau. Appuyez sur
“Configure wireless and add”.

10. Donnez un nom a la caméra et appuyez sur“Confirm”.

oo

) = e 2%e ) = O 2%8 ) = O 2%8 ) = O 2%8
= Camera 5 +|< Add device X [« X || < Confirmaccess networkca..
IP camera P
New device I 0 N
Battery wireless Il
|
crmes Devices not connected to the |
network after first use or factory
4G camera reset
Add a sharing \
device J
L 2 m /
Device in use g il v
In-use device that has been . 3
connected to the LAN / Internet B B If the device has a network port, it
Power on the device and wait for is recommended to add a network
about 30 seconds to confirm that cable to add; the network port
the device is working. light on the network cable socket
flashes
Power is on, next step.
Connected network cable:
Current network: <unknown ssid> Not connected to the network
ble
U] 1] (@) < 1] < 1] <
015 R 0158 oG 5% ) ) w168 oG 5%
< Device List Refresh | | < Device information X < Wireless configuration X & Name setting X
Devices in the LAN: Fill in your device information Current device UID: - SSAK-019082-AF | | The device has been added successfully!
CEC Give it a name.
SSAK-019082- uiD: SSAK-019082-
192.168. Please choose the WiFi network you use name: PN||IP440
" . frequently, configure it to the device, so
Lokl that you can use the camera better every . .
day. quick selection:
Password: ssese o = o =
WIFl name: GAWP-2.4( Q| | [Living .| Bedroom [Doorway [Baby ro.
WiFi X =
Didn't find the device to add? password: ******** <@ Store ] [Corridor| {_Hall | Office
What are the requirements for wireless
2
Configure wireless and add
Not configured yet, add directly >
o0 T
i (@] < 1 (@) < i mn o <

Manuel utilisateur

Francais



Francais

Connexion de la cameéra au reseau Wi-Fi

Appuyez sur icdne {G} a coté de la caméra que vous souhaitez
configurer. Remarque: U'état de la caméra doit étre Online.
Sélectionnez “Wireless Setting”.

Sélectionnez le réseau WiFi 2,4 GHz auquel vous souhaitez
connecter la camera et saisissez le mot de passe du réseau.
Appuyez sur “Apply”. Le message “Wireless setup is successful”
saffichera.

Conﬁguration de |’enregistrement sur la carte
micro SD

G s w

Installez une carte micro SD de 128 Go maximum dans la
cameéra.

Ouvrez I'application, appuyez sur I'icone {0} a coté de la
caméra que vous souhaitez configurer. Remarque: Létat de la
camera doit étre Online.

Sélectionnez “SD card plan recording”.

Activez l'option “Whether to enable record”.

Activez I'enregistrement quotidien, du lundi au dimanche,
ou déefinissez manuellement les jours d’enregistrement et
Iintervalle de temps.

Retournez au menu principal et sélectionnez I'option “SD
Card setting” pour vérifier I'espace disponible sur la carte.

Activer |’enregistrement uniquement |orsqu’un

mouvement est detecte

Remarque: Lorsque la carte micro SD installée dans la caméra
a une capacité réduite, nous vous recommandons d’activer la
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fonction d’enregistrement uniquement lors de la détection de
mouvement.

1. Ouvrez 'application, appuyez sur 'icdne {0} a coté de la caméra
que vous souhaitez configurer. Remarque: U'état de la caméra
doit étre Online. Sélectionnez “SD card plan recording”.

2. Activez l'option “Whether to enable record”.

3. Dans la zone “Recording time period”, accédez a “Advanced
setting” et désactivez toutes les options prédéfinies.

4. Retournezaumenu principal et accédez a “Alarm management
and notification”, activez l'option “Motion detection alarm” et
I'option “Alarm recording to SD card”.

Pour visualiser les enregistrements sur la carte micro SD installée
dans la caméra, appuyez sur I'icone [=3) depuis le bas de I'interface
principale de I'application. Sélectionnez la caméra et le fichier que
vous souhaitez lire ou telecharger.

Reglage du mode d’éclairage LED

Depuis 'interface de prévisualisation de la caméra, le menu “Night
vision” propose 3 options:

1. Infrared mode: dans des conditions de faible luminosité, les 8
LED IR de la caméra s’allument.

2. Full color mode: dans des conditions de faible luminosité, les 8
LED IR s’allument, plus les 8 LED a lumiere blanche.

3. Intelligent mode: dans des conditions de faible luminosite,

les 8 LED IR sallument, plus les 8 LED a lumiere blanche

uniquement |orsqu’un mouvement est detecte.
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Alapveto funkciok

« WiFi, LAN és AP moda kapcsolat.

« Felvétel micro SD kartyara, max. 128 Gb (kartya nem tartozéek).
« A hangkommunikaciohoz beépitett mikrofon és hangszoro.

» Kultéri telepités, IP66 vedettseg, ABS haz.

« 8 IR LED és 8 fehér LED a lathatosagert akar 20 m tavolsagra

is.

« P2P kapcsolat.

« Taviranyito a CamHi Pro alkalmazason keresztul (Android/iOS)
és a HiP2P alkalmazason keresztul (PC Windows)

o PTZ vezerlés az alkalmazasbol.

Mszaki adatok

Erzekelo

1/3” GC4653 CMOS

Szenzor felbontasa

4MP

Regisztréciés

f6 aramlas 2560 x 1440, masodlagos

hatarozat aramlas 800x448 /1-16 fps
Elonézet felbontas 4MP

Video tomorités H.265

Hangtomorités AMR/G.711A

Ejszakai latas

Szin: 0.1Lux @(F1.2,AGC ON); O Lux
IR-vel, B/W 0.01 Lux (@ (F1.2,AGC
ON),0 Lux IR-vel

Lencse 3.6mm (@ F1.8
Latoszog 80°

Ethernet RJ4510/100 Mbps
WiFi frekvencia 2.4 GHz
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WiFi atviteli
teljesitmeny

100mW

WiFi szabvany

IEEEB02.11b/g/n

Halozati protokollok

TCP/IPHTTR,TCP,UDP,SMTP,DHCP
DNS,P2P

IR LED-ek 8 x IRLED + 8 x fehér LED
IR tavolsag 20 m-ig

Mozgasérzéekeles lgen

Slot kartya Micro SD, max. 128 Gb
P2P kapcsolat lgen

ONVIF lgen

Mobilos alkalmazas CamHi Pro (Adroid/iOS)
Tapfeszultseg 12V 1 2A

Meéretek 90 x 130 x 135 mm
Védettségi fok P66

Haz ABS

Uzemhdmérséklet -26°C ~+80°C

Tévirényité mobilalkalmazasbol

Figyelmeztetés: a CamHiPro alkalmazas frissitései miatt eltérések
lehetnek a kezikonyvben szerepld képek és informaciok kozott.

1. Telepitse a CamHiPro alkalmazast a Google Play vagy az App
Store megnyitasaval, vagy az alabbi QR-kod beolvasasaval:
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Android i0S
2. Hozzon létre egy fiokot az alkalmazasban, és jelentkezzen be.
3. Helyezze be a micro SD kartyat (max. 128 Gb) a kameraba. A

kartya nem tartozek.

Micro SD slot Reset

4. A fenyképezogépet 230 V-os aramforrasrol taplalja a

csomagban talalhato 12 V/2A halozati adapter segitségével.

Megjegyzés: Javasoljuk, hogy konfiguralja és tesztelje a kamerat,
mielGtt a vegso helyre rogziti.

Hasznalati utasitas 52



Gyors beallitas. A kamera hozzaadasa az
alkalmazashoz kabel nelkul.

N\egjegyzés: a kamerat nem szabad kabellel csatlakoztatni a
routerhez.

« Csatlakoztassa a mobiltelefont az Gtvalaszto WiFi 2,4 GHz-es
halozatahoz. Aktivalja a ,Hely” funkciot a telefonjan.

« A CamHi Pro alkalmazasban kattintson a ,,+” ikonra.

+ Valassza az ,,IP camera” opciot.

+  Akovetkez6 feluleten valassza az ,,New device” opciot.

»  Kattintson a ,,Power is on, next step” elemre.

« A kovetkezo fellleten valassza a ,Not connected to the
network cable” opciot.

+ Valassza az ,,AP distribution network equipment - Go add”
opciot.

« Olvassa be a QR-kodot a kameran.

+  Varja meg, amig az alkalmazas azonositja a kamerat

« Varja meg, amig az alkalmazas azonositja a kamerat.
Csatlakoztassa a kamera AP-jahoz.

+  Valassza ki a WiFi halozatot, amelyhez csatlakozni szeretne,
és adja meg a halozati jelszot. A befejezéshez nyomja meg a
“Configure wireless and add” gombot.

Megjegyzés: Ha az eljaras sikertelen, allitsa alaphelyzetbe a

kamerat a vezetéken léve reset gomb vagy az alaplap reset

gombjanak megnyomasaval, és ismételje meg a fenti lepéseket.

A kamera sikeres hozzaadasa utan kattintson a kamerara a képek
elonézetehez. Megjegyzés: a kamera allapotanak Online-nak kell
lennie. Biztonsagi okokbol meg kell valtoztatni a kamera jelszavat.
A kamera eldnézeti fellletén tobb lehetdseg is van: kézi felvétel
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inditasa, képrogzités, hangszoro és kamera mikrofon aktivalasa a
kétiranyd kommunikaciohoz, PTZ vezérlés, hangeroszabalyozas

stb.

AP distribution network equipment

If you cannot determine by shape,
please refer to the manual to make a
choice.

1] (@]

Hasznalati utasitas

w258 = O 2% ) = O 2%8 ) = O 2%8 ) = O 2%8
= Camera 5 + Add device X |[< Confirm power X || < Confirmaccess networkca..
IP camera <
3 PR A =
New device
Battery wireless
camera Devices not connected to the
network after first use or factory . J \_|| /
4G camera reset y 26 4
Add a sharing
device
Device in use g
In-use device that has been X .
connected to the LAN / Internet B B If the device has a network port, it
Power on the device and wait for {5 Fecommended 1o 80d a netWark
about 30 seconds to confirm that cable to add; the network port
the device is working. light on the network cable socket
flashes
Power is on, next step.
Connected network cable
Current network: <unknown ssid> Not connected to the network
cable
U] o < 1] (@] 1] (@] 1] (@]
) 2% ) 0= 0. So%a 012 PETFr-ra | PR [Erp—
< Sselectdistribution network.. > | | { Scan QR code X [1< searching X "
Please select the type of your device .
according to its shape. Please point the phone camera at searching...
the QR code on the device and put
Acoustic distribution network QR eodeinhobox
equipment
p .
< L
Connect to device

Searching for camera, please
wait. Please make sure the
camera is reset successfully
and powered on.
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CamHipro app wants to use a temporary.
Wi-Fi network to connect to your device

IPCAM-019082
CANCEL CONNECT
[ ® <




2ocm BB T D 0542 (RN ) (RN ) 8% L 56%a

& Wireless configuration x || < PNIIP440 @ || < PNI IP440 @] < PNIIP440

D SSAK-019082-AFC

network you use frequently
that you can use the camera

SSAK-019082- SSAK-019082- SSAK-019082-

D DIC o} O

Miror/flp ~ Focus addit..  Preset posi..

A kamera hozzaadasa az alkalmazashoz Ggy, hogy
kabellel csatlakoztatja a routerhez

Megjegyzések:

+ Ahhoz, hogy a kamerat kabelen keresztul hozzaadhassuk az
alkalmazashoz, a mobiltelefont WiFi 2,4 GHz-en keresztul
ugyanahhoz a routerhez kell csatlakoztatni, amelyhez a kamera
is csatlakozik.

« A kamera alapértelmezett felhasznaloneve és jelszava az
yadmin”.

—_

Csatlakoztasson egy halozati kabelt a kameravezeték és az
atvalaszto RJ45 csatlakozojahoz.

A CamHi Pro alkalmazasban kattintson a ,,+” ikonra.

Valassza az ,,|P camera” opciot.

A kovetkez6 feluleten valassza az ,,New device” opcidt.
Kattintson a ,,Power is on, next step” elemre.

Valassza a ,,Connected network cable” lehetdséget.

A megjelenitett kameralistaban kattintson a hozzaadni kivant

NouswN
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O

kamerara.

A kovetkez6 feluleten nyomja meg a ,,Add to” gombot.

Valassza ki a WiFi halozatot, amelyhez csatlakoztatni szeretné
a kamerat, és adja meg a halozat jelszavat. Nyomja meg a
»Configure wireless and add” gombot.
10. Adjon nevet a kameranak, és nyomja meg a gombot “Confirm”.

)
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= e 2%e ) = O 2%8 ) = O 2%8 ) = O 2%8
= Camera 5 + < Add device X |[< > || < confimaccessnetworkca... X
1P camera P
New device 10 N
Battery wireless H
|
crmes Devices not connected to the |
network after first use or factory
4G camera reset
Add a sharing
device
Device in use &
In-use device that has been " 3
connected to the LAN / Internet B B If the device has a network port, it
Power on the device and wait for is recommended to add a network
about 30 seconds to confirm that cable to add; the network port
the device is working. light on the network cable socket
flashes
Power is on, next step.
Connected network cable:
Current network: <unknown ssid> Not connected to the network
ble
U] 1] < 1] < 1] (@) <
015 R w158 0= 0 so%e ) ) w168 0= 0 so%e
< Device List Refresh | | { Device information X < Wireless configuration X < Name setting X
Devices in the LAN: Fill in your device information Current device UID: - SSAK-019082-AF | | The device has been added successfully!
CEC Give it a name.
SSAK-019082- uiD: SSAK-019082-
192.168. Please choose the WiFi network you use name: PN||IP440
U . frequently, configure it to the device, so
Lokl that you can use the camera better every . .
day. quick selection:
Password: esses o = o =
iving r..| Bedroom| |Doorway Baby ro.
WIFI narme: 6AWP-2.4( Q d Y Bty o)
WiFi X .
Didn't find the device to add? password: ******** @ | | [ Store ] (Comidor] |_Hall | Office
What are the re ents for wireless

s?

Configure wireless and add

Not configured yet, add directly >
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A kamera csatlakoztatasa a WiFi halozathoz

Nyissa meg az alkalmazast, nyomja meg a konfiguralni kivant
kamera melletti ikont {C}. Megjegyzés: A kamera allapotanak
Online-nak kell lennie.

Valassza a ,Wireless Setting” lehetdséget.

Valassza ki azt a 2,4 GHz-es WiFi halozatot, amelyhez
csatlakoztatni szeretne a kamerat, és adja meg a halozat
jelszavat. Nyomja meg az ,Apply” gombot. Megjelenik a

»Wireless setup is successful” Uzenet.

Felveteli konﬁgurécié a micro SD kértyén

1.

@A w

Helyezzen be egy maximum 128 Gb-os micro SD kartyat a
kameraba.

Nyissa meg az alkalmazast, nyomja meg a konfiguralni kivant
kamera melletti ikont {C}. Megjegyzés: A kamera allapotanak
Online-nak kell lennie.

Valassza az ,,SD card plan recording” lehetdséget.

Aktivalja a ,Whether to enable record” opciot.

Aktivalja a napi rogzitést hetfétdl vasarnapig, vagy allitsa be
kézzel a felvételi napokat és idSintervallumot.

Terjen vissza a fomenube, és valassza az ,SD Card setting”
opciot a kartyan rendelkezésre allo hely ellendrzesehez.

Csak akkor kapcsolja be a felvetelt, ha mozgast

eszlel

Megjegyzés: Ha a fényképezgépbe helyezett micro SD kartya

kapacitasa csokkent, javasoljuk, hogy csak mozgasérzéekelés eseten

kapcsolja be a felvételi funkciot.
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A

megtekintésehez nyomja meg az ikont

Open the app, press the icon {0} next to the camera you want
to configure. Note: The camera status must be Online. Select
“SD card plan recording”.

Activate the option “Whether to enable record®.

In the “Recording time period” area, access “Advanced
setting” and disable all preset options.

Return to the main menu and access “Alarm management and
notification”, activate the “Motion detection alarm” option
and the “Alarm recording to SD card” option.

kameraba helyezett micro SD kartyan léevo felvéetelek

%) az alkalmazas fo

feluletenek aljan. Valassza ki a kamerat és a lejatszani vagy letolteni
kivant fajlt.

LED vilégitési mod beallitasa

A kamera elonézeti feluletéerol az ,Night vision” menu 3

lehetoseget kinal:

1.

Infrared mode: gyenge fenyviszonyok kozott a kamera 8 IR
LED-je vilagit.

Full color mode: gyenge fényviszonyok mellett a 8 IR LED
vilagit, plusz a 8 feher fenyl LED.

Intelligent mode: gyenge fenyviszonyok mellett a 8 IR LED

vilagit, plusz a 8 LED feher fennyel csak mozgas erzekelésekor.
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Caratteristiche di base

« Connessione in modalita WiFi, LAN e AP.

+  Registrazione su scheda micro SD, max. 128Gb (scheda non

inclusa).

+ A modo comunicazione audio, microfono e altoparlante

integrati.

+ Installazione da esterno, classe di protezione IP66, custodia in

ABS.

« 8 LED IR e 8 LED bianchi per una visibilita finoa20 m di

distanza.
« Connessione P2P.

+  Controllo remoto tramite applicazione CamHi Pro (Android/
iOS) e tramite applicazione HiP2P (PC Windows)
+  Controllo PTZ dall’applicazione.

Specifiche tecniche

Sensore

1/3” GC4653 CMOS

Risoluzione del
sensore

AMP

Risoluzione di
registrazione

flusso principale 2560 x 1440, fusso
secondario 800x448 /1-16 fps

Risoluzione anteprima

AMP

Compressione video

H.265

Compressione audio

AMR/G.711A

Visione notturna

A colori: 0.1Lux @(F1.2,AGC ON);
O Lux con IR, B/W 0.01 Lux (@
(F1.2,AGC ON),0 Lux con IR

Lente

3.6mm (@ F1.8
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Angolo di visione 80°

Ethernet RJ4510/100 Mbps
Frequenza WiFi 2.4 GHz

Potenza di

trasmissione Wi-Fi 100mW

Norma Wi-Fi IEEE802.11b/g/n

Protocolli di rete

TCP/IP,HTTP,TCP,UDP,SMTP,DHCP
DNS,P2P

LED IR 8 LED IR + 8 LED bianchi
Distanza IR Finoa20m
Rilevamento del S

movimento

Slot scheda

Connessione P2P

Micro SD, max. 128 GB
Si

ONVIF

Si

Applicazione mobile

CamHi Pro (Adroid/iOS)

menmmone 12V 124
Dimensioni 90 x 130 x 135 mm
Grado di protezione | IP66
Alloggiamento ABS

Temperatura di lavoro | -26°C ~ +80°C
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Controllo remoto dall’app mobile

Attenzione: a causa degli aggiornamenti dell’applicazione
CamHiPro, potrebbero esserci differenze tra le immagini e le

Italiano

informazioni presentate in questo manuale.

1. Installa I'applicazione CamHiPro accedendo a Google Play o
al’App Store o scansionando il codice QR sottostante:

Android i0S

2. Crea un account nell’applicazione e accedi.
3. Installare la scheda micro SD (max. 128 Gb) nella telecamera.
La scheda non e inclusa.

Micro SD slot Reset
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4. Alimentare la telecamera a una fonte di alimentazione da 230

V utilizzando I'adattatore di alimentazione da 12 V/2 A incluso
nella confezione.

Nota: si consiglia di conﬁgurare e testare la telecamera prima di

montarla nella posizione finale.

Conﬁgurazione rapida. Aggiunta della telecamera

a||’app|icazione senza cavo.

Nota: la telecamera non deve essere collegata via cavo al router.

Connetti il cellulare alla rete WiFi 2.4GHz del router. Attiva
“Posizione” sul tuo telefono.

ell’applicazione CamHi Pro, fai clic sull’icona “+”.
Nellappl CamHi Pro, fai cl I’ “4?

N b N 3 ”

Seleziona I'opzione “IP camera”.
Nella seguente interfaccia, seleziona l'opzione “New device”.

are clic su “Power is on, next step”.
Fare clic su “P , next step”
Nella seguente interfaccia, seleziona l'opzione “Not connected

g ) p
to the network cable”.
Seleziona l'opzione “AP distribution network equipment - Go
p quip
add”.
Scansiona il codice QR sulla telecamera.
Attendere che 'applicazione identifichi la telecamera
PP
Attendere che [lapplicazione identifichi la telecamera.
PP

Connettiti al’AP della videocamera.
Seleziona la rete WiFi a cui vuoi connetterti e aggiungi la
password di rete. Per finire, premere “Configure wireless and

add”.

Nota: se la procedura non riesce, ripristinare la telecamera

premendo il pulsante di ripristino sul cavo o il pulsante di ripristino

sulla scheda madre e ripetere i passaggi precedenti.

Dopo aver aggiunto correttamente la telecamera, fare clic sulla

telecamera per visualizzare |’anteprima delle immagini. Nota: lo
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stato della telecamera deve essere Online. Per motivi di sicurezza,

ti verra chiesto di modificare la password della telecamera.

Uinterfaccia di anteprima della telecamera ha diverse opzioni:

avviare la

registrazione

manuale,

eseguire

I'acquisizione

dellimmagine, attivare laltoparlante e il microfono della

telecamera per la comunicazione bidirezionale, il controllo PTZ, il

controllo del volume, ecc.

AP distribution network equipment

If you cannot determine by shape,
please refer to the manual to make a
choice.

w258 ) = O 2%8 ) = O 2%8 ) = O 2%8
= Add device X [« Confirm power > || < confimaccessnetworkca... X
IP camera <
¢ N y N
New device / \
Battery wireless
camera Devices not connected to the
network after first use or factory . J
4G camera reset 4 Z X
Add a sharing °
device \ = J
Device in use & ’
In-use device that has been X .
connected to the LAN / Internet B B If the device has a network port, it
Power on the device and wait for {5 Fecommended 1o 80d a netWark
about 30 seconds to confirm that cable to add; the network port
the device is working. light on the network cable socket
flashes
Connected network cable
Current network: <unknown ssid> Not connected to the network
ble
U] g 1] g
) = O 2%8 ) 0= 0. So%a 012 PEFr--ray [ PR [Erp—
< Selectdistribution network... Scan QR code X |1< searching X "
Please select the type of your device .
according to its shape. Please point the phone camera at searching...
the QR code on the device and put
Acoustic distribution network QR eodeinhobox
equipment
p .
Connect to device

Searching for camera, please
wait. Please make sure the
camera is reset successfully
and powered on.

CamHipro app wants to use a temporary.
Wi-Fi network to connect to your device

IPCAM-019082

CANCEL CONNECT
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OBLE. P @D
(4 Wireless configuration ¥

Current device UID:  SSAK-019082-AFC

choose the Wi network you use frequently,
10 the device, 5o that you can use the camer

PNI IP440

(RN

) (RN

S PNI IP440 bt

)

<

8% L 56%a

PNI IP440 bt

SSAK019082- SSAK019082- SSAK019082-
| o | 5
Y e
= Mirror/fip  Focus addit..  Preset posi..
[my 4 : > II & @
- Volumecon.. Imageadju..  Nightvision
9 -
[ ® « 1] ® < 1] ® & 1]} © &
Aggi dell | I’applicazi
gglunta ella telecamera d app IcCazione

collegandola con un cavo al router

Note:

—_

NOUTA®WN

Per aggiungere la telecamera all’applicazione via cavo, il
cellulare deve essere connesso tramite WiFi 2.4GHz allo
stesso router a cui e collegata la telecamera.

Il nome utente e la password predefiniti della telecamera sono
“admin”.

Collegare un cavo di rete al connettore RJ45 sul cavo della
telecamera e nel router.

Nellapplicazione CamHi Pro, fai clic sull’icona “+”.

Seleziona l'opzione “IP camera”.

Nella seguente interfaccia, seleziona l'opzione “New device”.
Fare clic su “Power is on, next step”.

Selezionare 'opzione “Connected network cable”.

Dall’elenco delle telecamere visualizzato, fare clic sulla
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telecamera che si desidera aggiungere.

oo

Nella seguente interfaccia, premere “Add to”.
Seleziona la rete Wi-Fi a cui desideri connettere la telecamera

e inserisci la password della rete. Premere “Configure wireless

and add”.

10. Dai un nome alla telecamera e premi “Confirm”.

Devices in the LAN:

SSAK-019082-
192.168.

Didn't find the device to add?

Fill in your device information

uip: SSAK-019082-

Username:

Password:

) = e 2%e ) = O 2%8 ) ) = O 2%8
= Camera 5= +|< Add device X |1< < Confirm access networkca... <
IP camera P
New device 0 N
Battery wireless ( 1 1)
|
crmes Devices not connected to the [ ||
network after first use or factory (
4G camera reset
N
Add a sharing
device
I r m N
Device in use g il v
In-use device that has been . 3
connected to the LAN / Internet B B If the device has a network port, it
Power on the device and wait for is recommended to add a network
about 30 seconds to confirm that cable to add; the network port
the device is working. light on the network cable socket
flashes
Power is on, next step.
Connected network cable:
Current network: <unknown ssid> Not connected to the network
cable
U] 1] (@] < 1] (@] < 1] (@]
015 R w158 oG 5% ) ) w168 oG 5%
< Device List Refresh | | { Device information X < Wireless configuration X < Name setting X

Current device UID: - SSAK-019082-AF
CEC

Please choose the WiFi network you use
frequently, configure it to the device, so
that you can use the camera better every
day.

What are the re

Configure wireless and add

Not configured yet, add directly >

65

WIFI name: 6AWP-2.4( Q
WiFi }
password: ******** @

The device has been added successfully!
Give it a name.

name: PNIIP440

quick selection:
Living r..| Bedroom [Doorway) [Baby ro.]
Store | |Corridor,

Hall || office
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Connessione della telecamera alla rete Wi-Fi

Premere I'icona {0} accanto alla telecamera che desideri

conﬁgurare. Nota: lo stato della telecamera deve essere

Online.

Selezionare “Wireless Setting”.

Selezionare la rete Wi-Fi 2,4 GHz a cui si desidera connettere

b

la telecamera e inserire la password della rete. Premere
P

“Apply”. Verra visualizzato il messaggio “Wireless setup is

successful”.

Conﬁgurazione della registrazione sulla scheda
micro SD

G s w

Installa una scheda micro SD da massimo 128 GB nella
telecamera.

Apri I'app, premi licona {G} accanto alla telecamera che
desideri configurare. Nota: lo stato della telecamera deve
essere Online.

Selezionare “SD card plan recording”.

Attiva l'opzione “Whether to enable record”.

Attiva la registrazione giornaliera, dal lunedi alla domenica,
oppure imposta manualmente i giorni e lintervallo di
registrazione.

Tornare al menu principale e selezionare I'opzione “SD Card
setting” per verificare lo spazio disponibile sulla scheda.

Attiva la registrazione solo quando viene rilevato

un movimento

Nota: Quando la scheda micro SD installata nella telecamera
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ha una capacita ridotta, si consiglia di attivare la funzione di

registrazione solo al rilevamento del movimento.

Apri I'app, premi licona {G} accanto alla telecamera che
desideri configurare. Nota: lo stato della telecamera deve
essere Online. Selezionare “SD card plan recording”.
Attivare I'opzione “Whether to enable record®.

Nell'area “Recording time period”, accedere a “Advanced
setting” e disabilitare tutte le opzioni preimpostate.

Tornare al menu principale e accedere a “Alarm management
and notification”, attivare l'opzione “Motion detection alarm”
e l'opzione “Alarm recording to SD card”.

Per visualizzare le registrazioni sulla scheda micro SD installata nella

telecamera, premere 'icona [%) dalla parte inferiore dell’interfaccia

principale dell'applicazione. Selezionare la telecamera e il file che si

desidera riprodurre o scaricare.

|mpostazione della modalita di illuminazione a

LED

Dall’interfaccia di anteprima della telecamera, il menu “Night

vision” offre 3 opzioni:

1.

Infrared mode: in condizioni di scarsa luminosita si accendono
gli 8 LED IR della telecamera.

Full color mode: in condizioni di scarsa luminosita si accendono
gli 8 led IR, piti gli 8 led a luce bianca.

Intelligent mode: in condizionidiscarsaluminositasiaccendono
gli 8 led IR, piu gli 8 led con luce bianca solo quando viene
rilevato un movimento.
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Basis kenmerken

+  WiFi-, LAN- en AP-modusverbinding.
« Opname op micro SD-kaart, max. 128Gb (kaart niet

inbegrepen).

+  Naar manier audiocommunicatie, ingebouwde microfoon en

luidspreker.

+  Buitenopstelling, beschermingsklasse IP66, ABS-behuizing.
«  8IRLED’s en 8 witte LED’s voor zichtbaarheid op een afstand

van maximaal 20 m.

+  P2P-verbinding.

+  Afstandsbediening via de CamHi Pro-applicatie (Android/
iOS) en via de HiP2P-applicatie (PC Windows)
+  PTZ-besturing vanuit de applicatie.

Technische specificaties

Sensor

1/3”7 GC4653 CMOS

Sensor resolutie

4AMP

Registratie resolutie

hoofdstroom 2560 x 1440, secundaire
stroom 800x448 /1-16 fps

Voorbeeldresolutie 4AMP
Video compressie H.265
Audiocompressie AMR/G.711A

Colour: 0.1Lux (@(F1.2,AGC ON);

Nachtzicht O Lux met IR, B/W 0.01 Lux (@
(F1.2,AGC ON),0 Lux met IR

Lens 3.6mm (@ F1.8

Kijk hoek 80°

Ethernet RJ4510/100 Mbps

Handleiding
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WiF|-frequentie 2.4 GHz
WiFi-zendvermogen | 100mW
WiFi-standaard IEEEBO2.11b/g/n

Netwerkprotocollen

TCP/IPHTTR,TCP,UDP,SMTP,DHCP
DNS,P2P

IR-LED's 8 x IRLED's + 8 x Witte LED's
IR-afstand Tot 20 meter
Bewegingsdetectie Ja

Kaartsleuf MicroSD, max. 128Gb
P2P-verbinding Ja

ONVIF Ja

Mobiele applicatie CamHi Pro (Adroid/iOS)
Vermogensspanning | 12V / 2A

Dimensies 90 x 130 x 135 mm

Mate van

bescherming P66

Huisvesting ABS

Werktemperatuur -26°C ~+80°C
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Afstandsbediening via mobiele app

Waarschuwing: als gevolg van updates van de CamHiPro-
toepassing kunnen er verschillen zijn tussen de afbeeldingen en
informatie in deze handleiding.

Nederlands

1. Installeer de CamHiPro-app door naar Google Play of de App

Store te gaan of door onderstaande QR-code te scannen:

Android i0S

2. Maak een account aan in de applicatie en log in.
3. Installeer de micro SD-kaart (max. 128 Gb) in de camera. De
kaart is niet inbegrepen.

Micro SD slot Reset
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4. Sluitdecameraaan op een 230V-voedingsbron met behulp van

de 12V/2A—voedingsadapter die in het pakket is meegeleverd.

Opmerking: we raden aan de camera te conﬁgureren en te testen
voordat u deze op de definitieve locatie monteert.

Snelle installatie. De camera toevoegen aan de

applicatie zonder kabel.

Let op: de camera mag niet met een kabel op de router zijn
aangesloten.

Verbind de mobiele telefoon met het wifi 2,4 GHz netwerk
van de router. Activeer “Locatie” op uw telefoon.

Klik in de CamHi Pro-applicatie op het pictogram “+”.
Selecteer de optie “IP camera”.

Selecteer in de volgende interface de optie “New device”.
Klik op “Power is on, next step”.

Selecteer in de volgende interface de optie “Not connected
to the network cable”.

Selecteer de optie “AP distribution network equipment - Go
adds”.

Scan de QR-code op de camera.

Wacht tot de applicatie de camera identificeert

Wacht tot de applicatie de camera identificeert. Maak
verbinding met het AP van de camera.

Selecteer het wifi-netwerk waarmee u verbinding wilt maken
en voeg het netwerkwachtwoord toe. Druk om af te sluiten op
“Configure wireless and add”.

Opmerking: als de procedure mislukt, reset u de camera door op
de resetknop op de draad of de resetknop op het moederbord te
drukken en herhaalt u de bovenstaande stappen.

Nadat u de camera succesvol hebt toegevoegd, klikt u op de
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camera om een voorbeeld van de aneeldingen te bekijken. Let op:
de camerastatus moet Online zijn. Om veiligheidsredenen wordt
u gevraagd het camerawachtwoord te wijzigen.

De

camera—preview—interface

heeft

verschillende

opties:

handmatige opname starten, beeldopname uitvoeren, luidspreker

en cameramicrofoon activeren voor tweerichtingscommunicatie,

PTZ-bediening, volumeregeling, enz.

Device in use

In-use device that has been
connected to the LAN / Internet

Current network: <unknown ssid>

w258 = O 2% ) = O 2%8 ) = O 2%8 ) = O 2%8
= Camera 5 + < Add device X |[< Confirm power > || < confimaccessnetworkca... X
1P camera "
7 A N y N\
New device / \
Battery wireless
camera Devices not connected to the
network after first use or factory . J e
4G camera reset D
Add a sharing ° -
device Y/}

Power on the device and wait for
about 30 seconds to confirm that
the device is working.

2l
O U @) [l
=y

If the device has a network port, it
is recommended to add a network
cable to add; the network port
light on the network cable socket
flashes

Connected network cable

Not connected to the network
cable

528 ETe

< selectdistribution network... <

2%e

Please select the type of your device
according to its shape.

Acoustic distribution network
equipment

If you cannot determine by shape,
please refer to the manual to make a
choice.

Handleiding

Please point the phone camera at
the QR code on the device and put
the QR code in the box

0912 8% Vi 8%

< searching X

searching...

Searching for camera, please
wait. Please make sure the
camera is reset successfully
and powered on.

105106 W BB D

Connect to device

CamHipro app wants to use a temporary.
Wi-Fi network to connect to your device

IPCAM-019082

CANCEL CONNECT




(RN (RN 8% L 56%a

PNI IP440 3 PNI IP440 3 PNI IP440 et

SSAK-019082- SSAK-019082- SSAK-019082-

AW

e
L

De camera toevoegen aan de applicatie door deze

met een kabel aan te sluiten op de router

Notities:

—_

NouswN

Om de camera via een kabel aan de applicatie toe te voegen,
moet de mobiele telefoon via wifi 2,4 GHz verbonden zijn met
dezelfde router waarop de camera is aangesloten.

De standaard gebruikersnaam en het wachtwoord van de
camera zijn “admin”.

Sluit een netwerkkabel aan op de RJ45-connector op de
camerakabel en in de router.

Klik in de CamHi Pro-applicatie op het pictogram “+”.
Selecteer de optie “IP camera”.

Selecteer in de volgende interface de optie “New device”.
Klik op “Power is on, next step”.

Selecteer de optie “Connected network cable”.

Klik in de weergegeven cameralijst op de camera die u wilt
toevoegen.
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0 0

Druk in de volgende interface op “Add to”.
Selecteer het wifi-netwerk waarmee je de camera wilt
verbinden en voer het wachtwoord van het netwerk in. Druk
op “Configure wireless and add”.
10. Geef de camera een naam en druk op “Confirm”.

)

B 2%

Camera 82
IP camera

Battery wireless

258

G 21%8

‘Add device X

New device

258

258 G 21%8

< Confirm access network ca... <

Didn't find the device to add?

Handleiding

camera Devices not connected to the
network after first use or factory
4G camera reset
Add a sharing
device
Device in use g .
In-use device that has been . 3
connected to the LAN / Internet B B If the device has a network port, it
Power on the device and wait for is recommended to add a network
about 30 seconds to confirm that cable to add; the network port
the device is working. light on the network cable socket
flashes
Power is on, next step.
Connected network cable:
Current network: <unknown ssid> Not connected to the network
cable
U] o < 1] (@] < 1] (@] < 1] (@]
015 R 0158 oG 5% ) 9% G So%a ) oG 5%
< Device List Refresh | | { Device information X < Wireless configuration X < Name setting X
Devices in the LAN: Fill in your device information Current device UID: - SSAK-019082-AF | | The device has been added successfully!
CEC Give it a name.
SSAK-019082- uiD: SSAK-019082-
192.168. Please choose the WiFi network you use name: PN||IP440
" . frequently, configure it to the device, so
Lokl that you can use the camera better every . .
day. quick selection:
Password:

WIFI name: 6AWP-2.4( Q
WiFi }
password: ******** @

What are the requirements for wireless
levices?

Configure wireless and add

Not configured yet, add directly >

Living r..| Bedroom [Doorway) [Baby ro.]

Store | |Corridor] | Hall || Office




De camera verbinden met het wifi-netwerk

Druk op het pictogram {0} naast de camera die u wilt
configureren. Let op: De camerastatus moet Online zijn.
Selecteer “Wireless Setting”.

Selecteer het wifi 2,4 GHz netwerk waarmee je de camera
wilt verbinden en voer het wachtwoord van het netwerk in.
Druk op “Apply”. Het bericht “Wireless setup is successful”

wordt weergegeven.

Opnameconfiguratie op de micro SD-kaart

1.

@A w

Installeer een micro SD-kaart van maximaal 128 Gb in de
camera.

Open de app, druk op het icoontje {0} naast de camera die je
wilt configureren. Let op: De camerastatus moet Online zijn.

Selecteer “SD card plan recording”.

Activeer de optie “Whether to enable record”.

Activeer de dagelikse opname, van maandag tot zondag, of
stel handmatig de opnamedagen en het tijdsinterval in.

Keer terug naar het hoofdmenu en selecteer de optie “SD
Card setting” om de beschikbare ruimte op de kaart te
controleren.

Activeer de opname alleen wanneer er beweging

wordt gedetecteerd

Opmerking: Als de in de camera geinstalleerde micro SD-kaart

een verminderde capaciteit heeft, raden we aan de opnamefunctie

alleen te activeren bij bewegingsdetectie.
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Open de app, druk op het icoontje {O} naast de camera die je
wilt configureren. Let op: De camerastatus moet Online zijn.
Selecteer “SD card plan recording”.

Activeer de optie “Whether to enable record®

Ga in het gebied “Recording time period” naar “Advanced
setting” en schakel alle vooraf ingestelde opties uit.
Keerterugnaar het hoofdmenuen ga naar “Alarm management
and notification”, activeer de optie “Motion detection alarm”
en de optie “Alarm recording to SD card”.

Om de opnamen op de micro SD-kaart in de camera te bekijken,

drukt u op het pictogram [

) vanaf de onderkant van de

hoofdapplicatie-interface. Selecteer de camera en het bestand
dat u wilt afspelen of downloaden.

Instelling LED-verlichtingsmodus

Vanuit de preview-interface van de camera biedt het menu “Night

vision” 3 opties:

1.

2.

Infrared mode: bij weinig licht lichten de 8 IR LED’s van de
camera op.

Full color mode: bij weinig licht lichten de 8 IR-LED’s op, plus
de 8 witlicht-LED’s.

Intelligent mode: bij weinig licht lichten de 8 IR-LED’s op,
plus de 8 LED’s met wit licht alleen wanneer er beweging
wordt gedetecteerd.
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Podstawowe funkcje

+  Potaczenie w trybie WiFi, LAN i AP.

+  Nagrywanie na karte micro SD, maks. 128 GB (karta nie jest

dotaczona).

Do sposobu komunikacji audio, wbudowany mikrofon i gtosnik.
+  Montaz na zewnatrz, stopien ochrony IP66, obudowa ABS.
+ 8diod IR i 8 biatych diod LED zapewniajgcych widocznosc na

odlegtosc do 20 m.
« Pofaczenie P2P.

+ Zdalne sterowanie poprzez aplikacje CamHi Pro (Android/

iOS) oraz poprzez aplikacje HiP2P (PC Windows)

« Sterowanie PTZ z poziomu aplikacji

Specyfikacja techniczna

Czujnik

1/3” GC4653 CMOS

Rozdzielczosc czujnika

AMP

Uchwata o rejestracji

przeptyw gtowny 2560 x 1440,
przeptyw wtorny 800x448 /1-16 fps

Rozdzielczos¢

AMP

podgladu
Kompresja wideo H.265
Kompresja dzwieku AMR/G.711A

Nocna wizja

Kolor: 0.1Lux @(F1.2,AGC ON); O
Lux z IR, B/W 0.01 Lux @ (F1.2,AGC
ON),0 Luxz IR

Obiektyw 3.6mm (@ F1.8
Kat widzenia 80°
Ethernet RJ4510/100 Mbps
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Czestotliwosc WiFi 2.4 GHz
Moc transmisji Wi-Fi | 100mW
Standard Wi-Fi IEEE802.11b/g/n

Protokoty sieciowe

TCP/IP,HTTP,TCP,UDP,SMTP,DHCP
DNS,P2P

Diody podczerwieni | 8 x diody IR + 8 x biate diody LED
Odlegtosc IR Do 20 m

Detekeja ruchu Tak

Gniazdo karty MicroSD, maks. 128 GB
Potaczenie P2P Tak

ONVIF Tak

Mobilna aplikacja CamHi Pro (Adroid/iOS)
Napiecie 12V 1 2A

Wymiary 90 x 130 x 135 mm
Stopien ochrony IP66

Mieszkania ABS

Temperatura pracy -26°C ~+80°C
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Zdalne sterowanie z aplikacji mobilnej

Ostrzezenie: ze wzgledu na aktualizacje aplikacji CamHiPro
moga wystepowac roznice miedzy ilustracjami a informacjami
przedstawionymi w niniejszej instrukgji.

1. Zainstaluj aplikacje CamHiPro, przechodzac do Google Play
lub App Store lub skanujac ponizszy kod QR:

Android

2. Zafoz konto w aplikacji i zalogy; sie.
3. Zainstaluj karte micro SD (maks. 128 Gb) w aparacie. Karta

nie jest dofaczona.

Micro SD slot Reset
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4. Podfacz kamere do zrodta zasilania 230 V za pomocg zasilacza
12 VI2 A znajdujacego sie w zestawie.

Uwaga: Zalecamy skonﬁgurowanie | przetestowanie kamery przed
zamontowaniem jej w docelowym miejscu.

Szybki montaz. Dodanie kamery do aplikacji bez
kabla.

Uwaga: kamera nie moze byc podfaczona kablem do routera.

+  Podtacz telefon komorkowy do sieci Wi-Fi 2,4 GHz routera.
Aktywuj ,,Lokalizacja” w telefonie.

« W aplikacji CamHi Pro kliknij ikone ,+”.

«  Wybierz opcje ,,IP camera”.

« W ponizszym interfejsie wybierz opcje ,New device”.

«  Kliknij ,,Power is on, next step”.

« W ponizszym interfejsie wybierz opcje ,,Not connected to the
network cable”.

«  Wybierz opgje ,,AP distribution network equipment - Go add”.

+  Zeskanuj kod QR w aparacie.

«  Poczekaj, az aplikacja zidentyfikuje kamere

+ Poczekaj, az aplikacja zidentyfikuje kamere. Pofacz sie z
punktem dostepowym kamery.

«  Wybierz sie¢c Wi-Fi, z ktorg chcesz sie potaczyc, i dodaj hasto
sieciowe. Aby zakonczy¢, nacisnij ,,Configure wireless and
add”.

Uwaga: Jesli procedura sie nie powiedzie, zresetuj kamere,

naciskajac przycisk reset na przewodzie lub przycisk reset na ptycie

gtownej i powtorz powyzsze kroki.

Po pomysinym dodaniu kamery kliknij kamere, aby wyswietlic

podglad obrazow. Uwaga: stan kamery musi byc ustawiony na
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Online. Ze wzgledow bezpieczenstwa zostaniesz poproszony o

zmiane hasta do aparatu.
Interfejs podgladu kamery ma kilka opgji: rozpoczecie recznego
nagrywania, wykonanie przechwytywania obrazu, aktywacja
glosnika i mikrofonu kamery do komunikacji dwukierunkowej,

sterowanie PTZ, regulacja gtosnosci itp.

Please select the type of your device
according to its shape.

Acoustic distribution network
equipment

AP distribution network equipment

If you cannot determine by shape,
please refer to the manual to make a
choice.

Please point the phone camera at
the QR code on the device and put
the QR code in the box

2 0258 2% 0258 2% 0258 2%
= Camera 5 + Add device X |1< Confirm power X || < Confirmaccess networkca..
IP camera <
¢ A N y “\
New device / \
Battery wireless
camera Devices not connected to the
network after first use or factory . J \_|| /
4G camera reset D i 3 .
Add a sharing |
device \© U lm _
Device in use & "
In-use device that has been X .
connected to the LAN / Internet B B If the device has a network port, it
Power on the device and wait for {5 Fecommended 1o 80d a netWark
about 30 seconds to confirm that cable to add; the network port
the device is working. light on the network cable socket
flashes
Connected network cable
Current network: <unknown ssid> Not connected to the network
cable
U] o < 1] (@) 1] 1]
0268 2% ) 0= 0. So%a 0912 moocm BB D
< Sselectdistribution network.. < | | < Scan QR code X |1< i

searching...

Searching for camera, please
wait. Please make sure the
camera is reset successfully
and powered on.
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Connect to device

CamHipro app wants to use a temporary.
Wi-Fi network to connect to your device

IPCAM-019082

CANCEL CONNECT
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<
a

0o G m BB T D 0542 (RN ) (RN ) 8% L 56%a

Wireless configuration X < PNI IP440 et < PNI IP440 ] < PNI IP440 bt

SSAK-019082-AFC

SSAK-019082- SSAK-019082- SSAK-019082-

AW

Dodanie kamery do aplikacji poprzez podtaczenie

jej kablem do routera

Notatki:

—_

NOUTA®WN

8.

Aby dodac kamere do aplikacji za pomocg kabla, telefon
komorkowy musi byc podtaczony przez WiFi 2,4GHz do tego
samego routera, do ktorego podfaczona jest kamera.
Domyslna nazwa uzytkownika i hasto aparatu to ,,admin”.

Podtacz kabel sieciowy do ztacza RJ45 na kablu kamery iw
routerze.

W aplikacji CamHi Pro kliknij ikone ,,+”.

Wybierz opcje ,,Power is on, next step”.

W ponizszym interfejsie wybierz opcje ,New device”.

Kliknij ,Connected network cable”.

Wybierz opcje ,,Podtaczony kabel sieciowy”.

Na wyswietlonej liscie kamer kliknij kamere, ktorg chcesz

dodac.

W ponizszym interfejsie nacisnij ,Add to”s.
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9. Wybierz siec WiFi, do ktorej chcesz podtaczyc kamere i

wprowadz hasto sieciowe. Nacisnij ,,Configure wireless and

add”.

10. Nadaj kamerze nazwe i nacisnij ,Confirm”.

Didn't find the device to add?

w258 S a2i%e 0258 2% 0258 2% 0258 2%
= Camera 5= +1[< Add device X |1< Confirm power X || < Confirmaccess networkca..
IP camera T\ -
New device / 0 A 10
Battery wireless (| | ( 11
crmes Devices not connected to the ( | |
network after first use or factory Rl
4G camera reset AT
N
Add a sharing
device
I m N
Device in use g il v
In-use device that has been . 3
connected to the LAN / Internet B B If the device has a network port, it
Power on the device and wait for is recommended to add a network
about 30 seconds to confirm that cable to add; the network port
the device is working. light on the network cable socket
flashes
Power is on, next step.
Connected network cable:
Current network: <unknown ssid> Not connected to the network
cable
U] 1] (@] 1] (@] < 1] (@]
0915 R 0158 oG 5% ) 9% G So%a ) oG 5%
< Device List Refresh | | < Device information X < Wireless configuration X & Name setting X
Devices in the LAN: Fill in your device information Current device UID: - SSAK-019082-AF | | The device has been added successfully!
CEC Give it a name.
SSAK-019082- uiD: SSAK-019082-
192.168. Please choose the WiFi network you use name: PN||IP440
" . frequently, configure it to the device, so
Lokl that you can use the camera better every . .
day. quick selection:
Password:

WIF name: 6GAWP-2.4(
WiFi
password:

What are the requirements for wireless
2

Configure wireless and add

Not configured yet, add directly >

Living r..| Bedroom [Doorway) [Baby ro.]

Store | |Corridor] | Hall || Office

Instrukcja obstugi

Polskie



Polskie

Podtaczanie kamery do sieci WiFi

1.

2.
3.

Nacisnij ikone {O% obok kamery, ktorg chcesz skonfigurowac.
Uwaga: Status aparatu musi byc ustawiony na Online.
Wybierz ,Wireless Setting”.

Wybierz siec WiFi 2,4 GHz, do ktorej chcesz podtaczyc
kamere i wprowadz hasto sieciowe. Nacisnij ,,Apply”. Zostanie
wyswietlony komunikat ,,Wireless setup is successful”.

Zapis konfiguracji na karcie micro SD

1.

G s w

Zainstaluj w aparacie karte micro SD o maksymalnej
pojemnosci 128 GB.

Otworz aplikacjg, nacisnij ikone {Ob obok kamery, ktora chcesz
skonfigurowac. Uwaga: Status aparatu musi byc ustawiony na
Online.

Wybierz ,,SD card plan recording”.

Aktywuj opcje ,Whether to enable record”.

Aktywuj codzienne nagrywanie od poniedziatku do niedzieli
lub recznie ustaw dni nagrywania i przedziat czasowy.

Wroc do menu gtownego i wybierz opgje ,,SD Card setting”,
aby sprawdzic dostepne miejsce na karcie.

Wiacz nagrywanie tylko po wykryciu ruchu

Uwaga: Gdy karta micro SD zainstalowana w kamerze ma

zmniejszong pojemnosé, zalecamy wtaczenie funkgji nagrywania

tylko po wykryciu ruchu.

1.

Otworz aplikacje, nacisnij ikone {0} obok kamery, ktora chcesz
skonfigurowac. Uwaga: Status aparatu musi byc ustawiony na
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2.
3.

4.

Online. Wybierac “SD card plan recording”.

Aktywuj opcje ,Whether to enable record”.

W obszarze ,,Recording time period” przejdz do ,,Advanced
setting” i wyfacz wszystkie wstepnie ustawione opgje.

Wro¢ do menu gtownego i wejdz w ,,Alarm management and
notification”, aktywuj opcje ,,Motion detection alarm” oraz
opcje ,Alarm recording to SD card”.

Aby obejrzec nagrania na karcie micro SD zainstalowanej w

kamerze nalezy nacisnac ikone [

9 od dofu gtownego interFejsu

aplikacji. Wybierz aparat i plik, ktory chcesz odtworzyc lub pobrac.

Ustawienie trybu oswietlenia LED

W interfejsie podgladu kamery menu ,Night vision” oferuje 3

opgje:

1.

2.

Infrared mode: w warunkach stabego oswietlenia swieci sie¢ 8
diod IR kamery.

Full color mode: w warunkach stabego oswietlenia zapala sie 8
diod IR oraz 8 biatych diod LED.

Intelligent mode: w warunkach stabego oswietlenia 8 diod IR
swieci, a 8 diod LED swieci biatym swiattem tylko po wykryciu
ruchu.
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Caracteristici de baza

« Conectare WiFi, LAN si mod AP.

+ Inregistrare pe card micro SD, max. 128Gb (cardul nu este

inclus).

« Comunicarea audio bidirectionala, microfon si difuzor

incorporate.

+  Montaj la exterior, clasa de protectie IP66, carcasa din ABS.
« 8 LED-uriIR si 8 LED-uri albe pentru vizibilitate pe o distanta

de panala 20 m.

« Conexiune P2P pentru monitorizarea de la distanta.

+  Control de la distanta prin aplicatia CamHi Pro (Android/

iOS) si prin aplicatia HiP2P (PC Windows)
«  Control PTZ din aplicatie.

Specificatii tehnice

Senzor 1/3” GC4653 CMOS

Rezolutie senzor 4AMP

flux principal 2560 x 1440, flux
secundar 800x448 /1-16 fps

Rezolutie inregistrare

Rezolutie vizualizare | 4MP

Compresie video H.265

Compresie audio AMR/G.711A

Color: 0.1Lux @(F1.2,AGC ON);
lluminare minima 0 Lux cu IR, Alb/Negru 0.01 Lux (@
(F1.2,AGC ON),0 Lux cu IR

Lentila 3.6mm (@ F1.8
Unghi de vizualizare 80°
Ethernet RJ4510/100 Mbps
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Frecventa WiFlI 2.4 GHz

Putere de emisie WiFi | 100mW

Standard WiF| IEEE802.11b/g/n

Protocoale retea TCP/IPHTTPR,TCP,UDP,SMTP,DHCP
DNS,P2P

LED-uri IR 8 x LED-uri IR + 8 x LED-uri albe

Distanta IR Panala 20 m

Detectie miscare Da

Slot card Micro SD, max. 128Gb

Conexiune P2P Da

ONVIF Da

Aplicatie dedicata CamHi Pro (Adroid/iOS)

Alimentare 12V [ 2A

Dimensiuni 90 x 130 x 135 mm

Grad de protectie P66

Carcasa ABS

Temperatura de lucru | -26°C ~ +80°C
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Control din aplicatie

Avertisment: datorita update-urilor aplicatiet CamHiPro, ar putea
exista diferente fata de imaginile si informatiile prezentate in acest

Romana

manual.

1. Instalati aplicatia CamHi Pro, accesand Google Play sau

AppSore sau scanand codul QR de mai jos:

Android i0S

2. Creati un cont in aplicatie si autentificati-va.
3. Instalati cardul micro SD (max. 128 Gb) in camera. Cardul nu
este inclus.

Micro SD slot Reset
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4. Alimentati camera la o sursa de tensiune de 230V folosind

adaptorul de alimentare 12V/2A inclus in pachet.

Nota: Recomandam conﬁgurarea si testarea camerei inainte de
montarea ei in locatia finala.

Conﬁgurare rapida. Adaugare camera in aplicatie

fara cablu.

Nota: camera nu trebuie conectata prin cablu la router.

Conectati telefonul mobil la reteaua WiFi 2.4GHz a router-
ului. Activatia functia “Locatie” pe telefon.

In aplicatia CamHi Pro faceti click pe pictograma “+”.
Selectati optiunea “IP camera”.

In interfata urmatoare, selectati optiunea “New device”.
Apasati pe “Power is on, next step®.

In interfata urmatoare, selectati optiunea “Not connected to
the network cable®,

Selectati optiunea “AP distribution network equipment - Go
add”.

Scanati codul QR de pe camera.

Asteptati ca aplicatia sa identifice camera. Conectati-va la
AP-ul camerei.

Selectati reteaua WiFi la care doriti sa va conectati si adaugati
parola retelei. Pentru a finaliza, apasati “Configure wireless

and add“.

Nota: Daca procedura esueaza, resetati camera apasand butonul

reset de pe fir sau butonul reset de pe placa de baza si reluati pasii

de mai sus.

Dupa adaugarea cu succes a camerei, apasati pe camera pentru a

vizualiza imaginile preluate de aceasta in timp real. Nota: statusul
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camerei trebuie sa fie Online. Din motive de securitate, vi se va cere

sa modificati parola camerei.

Interfata de previzualizare a camerei are mai multe optiuni: activare

inregistrare manuala, efectuare captura imagine, activare difuzor si
microfon camera pentru comunicarea bidirectionala, control PTZ,

control volum etc.

9258

IP camera

Battery wireless
camera

4G camera

Add a sharing
device

258 G 21%8

‘Add device X

New device

Devices not connected to the
network after first use or factory
reset

Device in use

In-use device that has been
connected to the LAN / Internet

Current network: <unknown ssid>

w28 ErRrT
< Confirm power %
o B
B ? 4
o U (il )/

Power on the device and wait for
about 30 seconds to confirm that
the device is working.

258 G 21%8

< Confirm access network ca... <

If the device has a network port, it
is recommended to add a network
cable to add; the network port
light on the network cable socket
flashes

Connected network cable

Not connected to the network

528 G 21%8

< selectdistribution network... <

Please select the type of your device
according to its shape.

Acoustic distribution network
equipment

AP distribution network equipment

If you cannot determine by shape,
please refer to the manual to make a
choice.

1] (@]
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Please point the phone camera at
the QR code on the device and put
the QR code in the box
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0912 8% Vi 8%

< searching X

searching...

Searching for camera, please
wait. Please make sure the
camera is reset successfully
and powered on.

105106 W BB D

Connect to device

CamHipro app wants to use a temporary.
Wi-Fi network to connect to your device

IPCAM-019082

CANCEL CONNECT




_ [ @

0o G m BB T D 0542 (RN ) (RN ) 8% L 56%a

Current device UID:  SSAK-019082-AFC

Wireless configuration x || < PNIIP440 @ || < PNIIP440 || < PNIIP440 @

SSAK-019082- SSAK-019082- SSAK-019082-

o~ DIl O

Miror/flp ~ Focus addit..  Preset posi..

x < 5 il & €

Volumecon..  Imageadju..  Nightvision.

Adaugare camera in aplicatie prin conectarea cu

cablu la router

Note:

—_

NouswN

Pentru adaugarea camerei in aplicatie prin cablu, telefonul
mobil trebuie sa fie conectat prin WiFi 2.4GHz la acelasi
router la care este conectata camera.

Numele de utilizator si parola implicite ale camerei sunt
“admin”.

Conectati un cablu de retea in conectorul RJ45 de pe firul
camerel si in router.

In aplicatia CamHi Pro faceti click pe pictograma “+”.
Selectati optiunea “IP camera”.

In interfata urmatoare, selectati optiunea “New device”.
Apasati pe “Power is on, next step®.

Selectati optiunea “Connected network cable®.

Din lista de camere afisata, apasati pe camera pe care doriti sa
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@

o adaugati.

In interfata urmatoare, apasati “Add to*.
Selectati reteaua WiFi la care doriti sa adaugati camera si
introduceti parola retelei. Apasati “Configure wireless and

add®.

10. Dati un nume camerei si apasati “Confirm®.

)

Didn't find the device to add?

Username:

Password: seese

o

= e 2%e ) = O 2%8 ) ) = O 2%8
= Camera 5 + < Add device X |[< < Confirm access network ca... X
1P camera P
New device 10 N
Battery wireless H
|
crmes Devices not connected to the )
network after first use or factory e |24
4G camera reset I
Add a sharing
device
Device in use &
In-use device that has been " 3
connected to the LAN / Internet B B If the device has a network port, it
Power on the device and wait for is recommended to add a network
about 30 seconds to confirm that cable to add; the network port
the device is working. light on the network cable socket
flashes
Power is on, next step.
Connected network cable:
Current network: <unknown ssid> Not connected to the network
cable
U] 1] (@] < 1] (@] < 1] (@] <
015 R w158 oG 5% ) ) w168 oG 5%
< Device List Refresh | | < Device information X < Wireless configuration X & Name setting X
Devices in the LAN: Fill in your device information Current device UID: - SSAK-019082-AF | | The device has been added successfully!
CEC Give it a name.
SSAK-019082- uiD: SSAK-019082-
192.168.

Please choose the WiFi network you use
frequently, configure it to the device, so
that you can use the camera better every
day.

Configure wireless and add

Not configured yet, add directly >

WIFI name: 6AWP-2.4( Q|
WiFi )

password:  ***+++** @

What are the re its for wireless

name: PNIIP440

quick selection:
Living r..| Bedroom [Doorway| Baby ro..,
Store | | Corridor’

Hall Office

Conectare camera la reteaua WiFi
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Faceti click pe pictograma % din dreptul camerei pe care
doriti sa o configurati. Nota: Statusul camerei trebuie sa fie
Online.

Selectati “Wireless Setting”.

Selectati reteaua WiFi 2.4 GHz la care doriti sa conectati
camera si introduceti parola retelei. Apasati “Apply“. Va fi
afisat mesajul “Wireless setup is successful®.

Conﬁgurare inregistrare pe cardul micro SD

@A w

Instalati in camera un card micro SD de maxim 128Gb.
Deschideti aplicatia de mobil, faceti click pe pictograma {0} din
dreptul camerei pe care doriti sa o configurati. Nota. Statusul
camerei trebuie sa fie Online.

Selectati “SD card plan recording”.

Activati optiunea “Whether to enable record®.

Activati inregistrarea zilnica, de luni pana duminica sau setati
manual zilele si intervalul orar de inregistrare.

Reveniti la meniul principal si selectati optiunea “SD Card
setting” pentru a verifica spatiul disponibil pe card.

Activare inregistrare doar la detectie miscare

Nota: Cand cardul micro SD instalat in camera are o capacitate

redusa, recomandam activarea functiei de inregistrare doar la

detectie miscare.

1.

Deschideti aplicatia de mobil, faceti click pe pictograma {3} din
dreptul camerei pe care doriti sa o configurati. Nota. Statusul
camerei trebuie sa fie Online.
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2. Selectati “SD card plan recording”.

3. Activati optiunea “Whether to enable record®.

4. In zona “Recording time period®, accesati “Advanced setting"
si dezactivati toate optiunile presetate.

5. Reveniti la meniul principal si accesati “Alarm management
and notification®, activati optiunea “Motion detection alarm*
si optiunea “Alarm recording to SD card®.

Pentru a vizualiza inregistrarile de pe cardul micro SD instalat
in camera, apasati pictograma [>3) din partea de jos a interfetei
principale a aplicatiei. Selectati camera si fisierul ce se doreste a fi
redat sau descarcat.

Setare mod de iluminare a LED-urilor

Din interfata de previzualizare a camerei, meniul “Night vision”
ofera 3 optiuni:

1. Infrared mode: in conditii de luminozitate scazuta, se aprind
cele 8 LED-uri IR ale camerei.

2. Full color mode: in conditii de luminozitate scazuta, se aprind
cele 8 LED-uri IR, plus cele 8 LED-uri cu lumina alba.

3. Intelligent mode: in conditii de luminozitate scazuta, se aprind

cele 8 LED-uri IR, plus cele 8 LED-uri cu lumina alba doar

cand este detectata miscare.
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EN:

EU Simplified Declaration of Conformity

SC ONLINESHOP SRL declares that PNI IP440 wireless video surveillance
camera complies with the RED 2014/53/UE. The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following Internet address:
https://www.mypni.eu/products/8971/download/certifications

BG:

OnpocTeHa geKnapauus 3a cboTeetcTeme Ha EC

SC ONLINESHOP SRL peknapupa, 4e besxuyHa Kamepa 3a
BugeoHabnogeHme PNI IP440 cnassa aupektusata RED 2014/53/UE.
MbAHMAT TeKCT Ha EC geknapauusaTa 3a CbOTBETCTBME € AOCTbMEH Ha
CnefHVA UHTEPHET agpec:
https://www.mypni.eu/products/8971/download/certifications

DE:

Vereinfachte EU- Konformitatserklarung

SC ONLINESHOP SRL erklart, dass das PNI 1P440 drahtlose
Videotliberwachungskamera der Richtlinie RED 2014/53/UE entspricht.
Sie finden den ganzen Text der EU-Konformitatserklarung an der folgenden
Internetadresse:
https://www.mypni.eu/products/8971/download/certifications

ES:

Declaracién UE de conformidad simplificada

SC ONLINESHOP SRL declara que el Camara de videovigilancia inalambrica
PNI IP440 cumple con la Directiva RED 2014/53/EU. El texto completo
de la declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente
direccion de Internet:
https://www.mypni.eu/products/8971/download/certifications

FR

Déclaration de conformité simplifiée de I'UE

SC ONLINESHOP SRL déclare que Caméra de vidéosurveillance sans fil
PNI IP440 est conforme a la directive RED 2014/53/UE. Le texte complet
de la déclaration de conformité UE est disponible a 'adresse Internet suivante:
https://www.mypni.eu/products/8971/download/certifications



HU:

Egyszerusitett EU Megfelelési Kozlemény

SC ONLINESHOP SRL kijelenti azt, hogy a PNI IP440 vezeték nélkiili videé
megfigyel6 kamera megfelel az RED 2014/53/UE iranyelvnek. Az EU-megfeleldségi
nyilatkozat teljes szovege a kovetkezd internetes cimen érhetg el:
https://www.mypni.eu/products/8971/download/certifications

IT:

Dichiarazione UE di conformita semplificata

SC ONLINESHOP SRL dichiara che il Telecamera di videosorveglianza wireless PNI
IP440 ¢ conforme alla direttiva RED 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione
di conformita europea é disponibile al seguente indirizzo Internet:
https://www.mypni.eu/products/8971/download/certifications

NL:

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

SC ONLINESHOP SRL verklaart dat PNI IP440 draadloze videobewakingscamera
voldoet aan de richtljn RED 2014/53/UE. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres:
https://www.mypni.eu/products/8971/download/certifications

PL:

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

SC ONLINESHOP SRL oswiadcza, ze Bezprzewodowa kamera monitorujaca PNI
IP440 jest zgodny z dyrektywg RED 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci
UE dostepny jest pod nastepujgcym adresem internetowym:
https://www.mypni.eu/products/8971/download/certifications

RO:

Declaratie UE de conformitate simplificata

SC ONLINESHOP SRL declara ca Camera supraveghere video wireless PNI IP440
este in conformitate cu Directiva RED 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE
de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa de internet:
https://www.mypni.eu/products/8971/download/certifications



